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<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2034</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – virsraksts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Agrovides un klimata darbības
	Agrovides, klimata un dzīvnieku labturības darbības


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2035</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis var piešķirt brīvprātīgus stimulus lauksaimniecības vides, klimata, dzīvnieku labturības un ilgtspējīgas mežsaimniecības pasākumiem, kurus lauksaimnieki īsteno pēc savas iniciatīvas. Šiem stimuliem ir pienācīgi jākompensē papildu izmaksas, negūtie ienākumi, darījumu izmaksas un, ja nepieciešams, jānodrošina pietiekams stimuls, lai veicinātu ilgtspējīgu prakšu ieviešanu, neapdraudot saimniecību rentabilitāti. Dalībvalstis var piedāvāt stimulus brīvprātīgiem pasākumiem, kas vērsti cita starpā uz ūdensefektivitāti, oglekļa pēdas samazināšanu, biogāzes ražošanu vai bioekonomikas procesiem. Tās ievēro vienlīdzības un taisnīguma principus un nediskriminē nevienu lauksaimnieciskās vai lopkopības ražošanas veidu, kas atbilst obligātajām vides un pārtikas nekaitīguma prasībām:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Agrovides pasākumiem jābūt brīvprātīgiem, īstenojamiem un atlīdzinātiem. Tie nedrīkst kļūt par slēptām saistībām vai papildu slogu lauksaimniekiem un lopkopjiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2036</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Saskaņā ar atbalstu, kas dalībvalstīm jānodrošina agrovides, klimata un dzīvnieku labturības darbībām atbilstoši Regulas (ES) 202X/XXXX [VRP regula] 35. panta 4. daļas 1. punkta 2. apakšpunktam (jauns), dalībvalstis nodrošina stimulus brīvprātīgām pārvaldības saistībām, kuras uzņēmušies aktīvie lauksaimnieki un citi labuma guvēji, tostarp saistībām pāriet uz bioloģisko lauksaimniecību un piekopt to, optimizēt resursu izmantošanu un lopkopības ekstensifikāciju, un kuras noteiktas un īstenotas saskaņā ar 3. punktu. Šāds atbalsts var ietvert efektivitātes pasākumus, piemēram, optimizētu slāpekļa un barības vielu pārvaldību, atjaunīgo mēslošanas līdzekļu ražošanu un izmantošanu, kā arī ekstensifikācijas vai ražošanas dažādošanas pasākumus, ja tas ir tehniski un ekonomiski lietderīgi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2037</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus brīvprātīgām pārvaldības saistībām un brīvprātīgai pārejai uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuras uzņēmušies aktīvie lauksaimnieki un citi labuma guvēji saimniecības vai saimniecības daļas līmenī un kuras ir labvēlīgas klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai, ietverot pasākumus, lai uzlabotu dzīvnieku labturību un apkarotu rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem. Šādas darbības var ietvert saistības pāriet uz bioloģisko lauksaimniecību un piekopt to, lopkopības ekstensifikāciju un citas darbības, kas noteiktas un īstenotas saskaņā ar 3. un 4. punktu. Dalībvalstis var nodrošināt stimulus šādām brīvprātīgām ilgtspējīgas mežsaimniecības darbībām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2038</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus brīvprātīgām pārvaldības saistībām, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi pienācīgi pamatoti labuma guvēji, piemēram, lauksaimnieku grupas, un kas ir ekonomiski pievilcīgas, rada skaidru ietekmi uz ienākumiem saimniecības līmenī, ir praktiskas, samērīgas un administratīvi efektīvas, kā arī ir labvēlīgas klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai un ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību, kā noteikts un ko īsteno saskaņā ar 3. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Mērķis ir nodrošināt, ka tikai lauksaimnieki saņem KLP maksājumus saskaņā ar 10. pantu (f intervence), un tas ir atbilstīgi, jo šo intervenci arī finansē no nodalītiem ienākumu atbalsta līdzekļiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2039</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	a) dalībvalstis nodrošina stimulus brīvprātīgas pārvaldības saistībām, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi pienācīgi pamatoti labuma guvēji, piemēram, lauksaimnieku grupas, un kas ir labvēlīgas klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai un ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību, kā noteikts un ko īsteno saskaņā ar 3. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Mērķis ir nodrošināt, ka tikai lauksaimnieki saņem KLP maksājumus saskaņā ar 10. pantu (f intervence), un tas ir atbilstīgi, jo šo intervenci arī finansē no nodalītiem ienākumu atbalsta līdzekļiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2040</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai vai ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām, veicinot 4. pantā minētās vides un klimata prioritārās jomas: ar brīvprātīgām saistībām, ko uzņēmušies lauksaimnieki un attiecīgā gadījumā citi labuma guvēji, piemēram, saistības atbalstīt bioloģisko lauksaimniecību vai ekstensīvu lopkopību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2041</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus un atlīdzības, kas kompensē papildu izmaksas un negūtos ienākumus, kas lauksaimniekiem radušās un ko tie nav guvuši, īstenojot šādas klimatam, biodaudzveidībai, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgas darbības:


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2042</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, tostarp agrobioloģiskajai daudzveidībai, ūdensapgādes noturībai un augsnes veselībai, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai, kā arī mežu ekosistēmām un to noturībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2043</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus, kas pārsniedz papildu izmaksu un negūto ienākumu kompensāciju, šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2044</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi un biodaudzveidībai, kā arī attiecīgā un atbilstības gadījumā tematam — dzīvnieku veselībai un labturībai labvēlīgām darbībām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Mēs ieviešam jaunu pantu attiecībā uz stimuliem dzīvnieku veselības un labturības darbībām.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2045</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus lauksaimniekiem un citiem labuma guvējiem šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām šādā veidā:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2046</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus, kas pārsniedz izmaksas un negūtos ienākumus, šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2047</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus lauksaimniekiem un citiem labuma guvējiem šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2048</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus lauksaimniekiem un citiem labuma guvējiem šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2049</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai labvēlīgām darbībām un var nodrošināt stimulus ilgtspējīgai mežsaimniecībai:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2050</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina īpašu nodalītu budžetu šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2051</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus, kas rada ienākumus, šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2052</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus vienai vai vairākām šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2053</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus vienai vai vairākām šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Ir skaidri jānosaka, ka neviena no 10. panta 1. punktā uzskaitītajām darbībām nav obligāta. Dalībvalstīm vajadzētu spēt izvēlēties darbības, kurām tās vēlas paredzēt stimulus, balstoties uz savām vajadzībām, piemēram, kad ir runa par atbalstu ilgtspējīgai mežsaimniecībai.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2054</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis var nodrošināt stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2055</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām:
	1.	Dalībvalstis nodrošina stimulus šādām klimatam, videi un dzīvnieku veselībai un labturībai labvēlīgām darbībām:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2056</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2057</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2058</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2059</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Pārcelts uz 10. panta 1. punktu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2060</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu, turklāt, sniedzot atbalstu ekstensīvai un daļēji ekstensīvai lopkopībai, jāatzīst tās ieguldījums biodaudzveidības saglabāšanā, ugunsgrēku novēršanā un dzīvības saglabāšanā kalnu apgabalos un nelabvēlīgā situācijā esošos apgabalos;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2061</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas, zinātniski pamatotas un pārbaudāmas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji un kas pārsniedz obligātajās regulatīvajās prasībās noteikto slieksni. Tās ietver saskaņā ar 3. punktu noteiktas un īstenotas saistošas saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, panākt sintētisko līdzekļu izmantošanas samazinājumu un īstenot ekstensifikāciju lopkopībā;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2062</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgās pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki, mežsaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības par dalībvalstu atzītu ilgtspējīgu lauksaimniecības sistēmu uzturēšanu, tostarp par bioloģisko lauksaimniecību, integrēto ražošanu, ilgtspējīgu augsnes apsaimniekošanu, ūdensefektivitātes uzlabošanu un lopkopības ekstensifikāciju, un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2063</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību, ietverot kalnu lopkopības sistēmas, dzīvnieku sezonālas pārvietošanas sistēmas un ilggadīgo zālāju sistēmas, un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2064</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt videi un klimatam labvēlīgu praksi, piemēram, bioloģisko lauksaimniecību un esošas ekstensīvās lopkopības sistēmas, un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Atbalsts saskaņā ar šo pantu ir paredzēts ne tikai tam, lai sekmētu pāreju uz ilgtspējīgākām ražošanas sistēmām, bet arī lai saglabātu esošo lauksaimniecības praksi, kas jau sniedz ieguvumus videi, klimatam, biodaudzveidībai vai dzīvnieku labturībai. Tāpat ir jāprecizē attiecības starp 1. punkta a) apakšpunktu, kura mērķis ir piekopt ekstensīvas lopkopības sistēmas, un 1. punkta b) apakšpunktu, kas vērsts uz lopkopības sistēmu ekstensifikāciju.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2065</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, citas sertificētas ilgtspējīgas ražošanas metodes, kuras atzītas dalībvalsts līmenī, un ekstensīvu lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2066</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	a) brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, citas kvalificētas ilgtspējīgas ražošanas metodes, kuras atzītas dalībvalsts līmenī, un ekstensīvu lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis noteikums būtu jāpiemēro arī citām ilgtspējīgām ražošanas metodēm, ko atzīst dalībvalstis.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2067</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, ieviest inovatīvu praksi un tehnoloģijas un palielināt lopkopības ilgtspēju un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2068</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, citas ilgtspējīgas ganīšanas un ganību apsaimniekošanas metodes un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2069</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un agroekoloģiju, piemēram, ekstensificēt lopkopību un ieviest citas agroekoloģijas prakses pieejas un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2070</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt vai paplašināt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību, tostarp samazinot ganāmpulka blīvumu, un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2071</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību, ietverot uz zālājiem balstītas lopkopības sistēmas, un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2072</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu; šīs saistības var ietvert ekstensīvas lopkopības sistēmas vai pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Ir jāpievieno vārdi “lauksaimnieki un citi labuma guvēji”, līdzīgi kā pašreizējā plānošanas periodā. Saistībā ar agrovides un klimata darbībām vajadzētu būt iespējai sniegt stimulus ne tikai lauksaimniekiem, bet arī citiem labuma guvējiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2073</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu. Šīs saistības var ietvert ekstensīvas lopkopības sistēmas vai pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2074</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību, kā arī aptver jau esošas ekstensīvas lopkopības sistēmas un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2075</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki, meža tiesiskie valdītāji un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, agrobioloģiju un proforestāciju un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2076</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, piemēram, kooperatīvi, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2077</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību, optimizēt resursu izmantošanu un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2078</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki, kooperatīvi un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2079</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji (tostarp kooperatīvi), kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2080</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, arī kooperatīvi, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2081</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību vai piekopt uz ganībām balstītu lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2082</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2083</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2084</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2085</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
KLP finansējumam, kura mērķis ir uzlabot vides un klimata sniegumu, būtu jāfokusējas uz rezultātu sasniegšanu, ļaujot dalībvalstīm izvēlēties visefektīvākos instrumentus. Vides un klimata mērķus var sasniegt dažādos veidos, tostarp ar inovācijām, tehnoloģiju attīstību un pilnveidotu pārvaldības praksi. Elastības saglabāšana nozīmē, ka politika stimulē sniegumu un efektivitāti, nevis nosaka vienu ražošanas modeli.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un saglabāt esošās ekstensīvās lopkopības sistēmas un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Pašreizējais formulējums rada neskaidrību, sasaistot “ekstensīvas lopkopības piekopšanu” un “ekstensifikāciju” vienā un tajā pašā 1. punkta a) apakšpunktā, lai gan šīs divas pieejas atbilst atsevišķiem mērķiem un atbalsta mehānismiem. Uz jau esošu ekstensīvu sistēmu (ganības, ilggadīgie zālāji, pastorālisms) saglabāšanu attiecas atbalsts, ko piešķir kā pārvaldības saistības (1. punkta a) apakšpunkts), un tai nevajadzētu piemērot nosacījumu par pārveides ceļu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Barbara Bonte, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, piemēram, saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka vai īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2089</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensīvu lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2090</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	brīvprātīgas pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;
	a)	pārvaldības saistības, ko uzņēmušies lauksaimnieki un citi labuma guvēji, kas ietver saistības piekopt bioloģisko lauksaimniecību un ekstensificēt lopkopību un ko nosaka un īsteno saskaņā ar 3. punktu;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Minētajām saistībām vajadzētu būt obligātām.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2091</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – aa apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	aa)	ilgtermiņa pāreja uz augu izcelsmes lauksaimniecību, kas ietver cilvēku patēriņam paredzētu proteīnaugu audzēšanas, pārstrādes un tirdzniecības ilgtspējīgu paplašināšanu, lai stiprinātu nodrošinātību ar pārtiku, uzlabotu resursefektivitāti un sekmētu klimata un veselības mērķus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – aa apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	aa)	panta 1. punktā minētie stimulu maksājumi pārsniedz papildu izmaksas un negūtos ienākumus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	svītrots


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Pārcelts uz 10. panta 1. punktu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz agroekoloģiskām, noturīgām un diversificētām ražošanas sistēmām, kuru teritoriālās iniciatīvās, piemēram, biorajonos, iesaistīta lauksaimnieku grupa vai atsevišķi lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un citām agroekoloģiskām praksēm, piemēram, lopkopības sistēmu ekstensifikāciju, ietverot attālināšanos no audzēšanas būros un diversifikāciju, tostarp proteīnaugu un pākšaugu audzēšanas paplašināšanu, arī augmaiņu, un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu. Pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām nozīmē agroekosistēmas vai tās daļas būtisku pārveidi konkrētā termiņā, kura ir plašāka par inkrementāliem un atsevišķiem pielāgojumiem jau esošās praksēs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām un diversificētām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu. Kā brīvprātīgas pārejas veidu uz noturīgām ražošanas sistēmām dalībvalstis apsver iespēju iegādāties tehnoloģijas, kuru mērķis ir samazināt lauksaimniecības un lopkopības ietekmi uz vidi un klimatu, vienlaikus aizsargājot ražīguma līmeņus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Investīcijas jaunās tehnoloģijās ir būtiskas, lai sasniegtu KLP vides un klimata mērķus, vienlaikus saglabājot un uzlabojot lauksaimniecības uzņēmumu ražošanas jaudu. Atzīstot šādu tehnoloģiju iegādi par vienu no veidiem, kā brīvprātīgi pāriet uz noturīgām ražošanas sistēmām, dalībvalstis iegūst skaidru un konkrētu instrumentu, lai atbalstītu lauksaimniekus, kas īsteno ilgtspējīgāku un ražīgāku lauksaimniecības praksi.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga un sistēmiska pāreja uz noturīgām agroekoloģiskās ražošanas sistēmām, ko veic lauksaimnieki visas saimniecības vai ievērojamas tās daļas līmenī. Minētā pāreja, kas izslēdz tradicionālās un bioloģiskās apsaimniekošanas līdzāspastāvēšanu vienas un tās pašas kultūras audzēšanā, ietver pārbaudāmu pāreju uz sertificētu bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu strukturālu ekstensifikāciju, un to nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām, agroekoloģiskām un ilgtspējīgām pārtikas ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, pākšaugu audzēšanu un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju vai pārveidi, ietverot ganāmpulka blīvuma samazināšanu un attālināšanos no visu sugu turēšanas būru un šauru aizgaldu sistēmās, un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	dalībvalstis var sniegt stimulus klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām, kas izpaužas kā brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki un citi labuma guvēji īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura var ietvert pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību vai lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju, kā arī atteikšanos no dzīvnieku turēšanas būros un slēgtām dzīvnieku turēšanas sistēmām, kā izklāstīts Komisijas paziņojumā C(2021) 4747, un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki vai citi labuma guvēji īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī vai izmantojot kolektīvu vai teritoriālu pieeju, kura ietver dalībvalstu atzītās ilgtspējīgās lauksaimniecības sistēmas, bioloģisko lauksaimniecību, integrēto ražošanu un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz daudzveidīgām un noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, agroekoloģisko prakšu ieviešanu un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju, ieskaitot pakāpenisku turēšanas sprostos izbeigšanu, un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām un diversificētām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki vai lauksaimnieku grupas īsteno saimniecību vai saimniecību daļu līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un proteīnaugu ieviešanu augmaiņā un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju, tostarp būru un šauru aizgaldu sistēmu izmantošanas pakāpenisku izbeigšanu attiecībā uz visām sugām, un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, citām sertificētām ilgtspējīgas ražošanas metodēm, kas atzītas dalībvalstu līmenī, un ekstensīvām lopkopības sistēmām un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, inovatīvas prakses un tehnoloģiju ieviešanu un lopkopības sistēmu ilgtspējas palielināšanu un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, agroekoloģiju, tādu sistēmu ekstensifikāciju, kas izmanto lietus ūdeni, un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki un citi labuma guvēji (tostarp kooperatīvi) īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Yankova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām un reģeneratīvām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, reģeneratīvu lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki un citi labuma guvēji, arī kooperatīvi, īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki (tostarp kooperatīvi) īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un mazāku oglekļa pēdu un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
KLP finansējumam, kura mērķis ir uzlabot vides un klimata sniegumu, būtu jāfokusējas uz rezultātu sasniegšanu, ļaujot dalībvalstīm izvēlēties visefektīvākos instrumentus. Vides un klimata mērķus var sasniegt dažādos veidos, tostarp ar inovācijām, tehnoloģiju attīstību un pilnveidotu pārvaldības praksi. Elastības saglabāšana nozīmē, ka politika stimulē sniegumu un efektivitāti, nevis nosaka vienu ražošanas modeli.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.
	b)	brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību, agroekoloģiju un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ba)	tādu tehnoloģiju pieņemšana, kas samazina kultūraugu audzēšanas un lopkopības ietekmi uz vidi un klimatu, vienlaikus palielinot to ražīgumu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Investēšana jaunās tehnoloģijās ir būtiska, lai sasniegtu vides un klimata mērķus, vienlaikus palīdzot saglabāt un uzlabot uzņēmumu ražošanas jaudu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ba)	tādu tehnoloģiju ieviešana, kas spēj samazināt lauksaimnieciskās un lopkopības ražošanas ietekmi uz vidi, vienlaikus palielinot to ražīgumu.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Ieguldījumi jaunajās tehnoloģijās ir būtiski, lai sasniegtu vides un klimata mērķus, vienlaikus veicinot saimniecību ražošanas jaudas saglabāšanu un palielināšanu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ba)	brīvprātīga pāreja uz dabai tuvu mežsaimniecību, ko veic meža tiesiskie valdītāji saskaņā ar 4. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ba)	brīvprātīga pāreja uz dabai tuvu mežsaimniecību, ko veic meža tiesiskie valdītāji saskaņā ar 4. punktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1. punkts – bb apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	bb)	saskaņā ar 4. punktu īstenota lauksaimnieku brīvprātīga pāreja uz augsta dzīvnieku labturības līmeņa lopkopības sistēmām, kas ļauj dzīvniekiem paust savu dabisko uzvedību, cita starpā nodrošinot pietiekamu un uzlabotu uzturēšanās telpu, pakāpeniski pārstājot izmantot būru un šauru aizgaldu sistēmas un izmantojot lēnāk augošas gaļas cāļu šķirnes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Dalībvalstis var paredzēt stimulus saskaņā ar 4. punktu noteiktai un īstenotai brīvprātīgai pārejai uz noturīgām ražošanas sistēmām, ko veic aktīvie lauksaimnieki saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, tostarp pārejai uz bioloģisko lauksaimniecību un ilgtspējīgākas lopkopības sistēmu apsaimniekošanas prakses pieņemšanai vai lopkopības sistēmu ekstensifikācijai, kā arī zemākai oglekļa pēdai vai citām ražošanas sistēmām un ražošanas diversifikācijai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Dalībvalstis var sniegt stimulus klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgām darbībām, kas izpaužas kā brīvprātīga pāreja uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki un citi labuma guvēji īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura var ietvert pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību vai lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Ikviena dalībvalsts var sniegt stimulus brīvprātīgai pārejai uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
In general, transition actions under Article 10(1)(b) would lead to a significantly higher administrative burden for Member States in implementing the measures. Moreover, including transition actions under this Article - most of which are also linked to investments - while simultaneously supporting investments under Article 13 would result in double funding. In addition, support for transaction actions would have to be repaid if implementation does not take place, leading to a substantially increased control and monitoring burden for several years after the payment has been made.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	dalībvalstis var sniegt stimulus brīvprātīgas pārejai uz noturīgām ražošanas sistēmām, kuru lauksaimnieki īsteno saimniecības vai saimniecības daļas līmenī, kura ietver pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību un lopkopības sistēmu ekstensifikāciju un kuru nosaka un īsteno saskaņā ar 4. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
In general, transition actions under Article 10(1)(b) would lead to a significantly higher administrative burden for Member States in implementing the measures. Moreover, including transition actions under this Article—most of which are also linked to investments—while simultaneously supporting investments under Article 13 would result in double funding. In addition, support for transaction actions would have to be repaid if implementation does not take place, leading to a substantially increased control and monitoring burden for several years after the payment has been made.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Maksājumi saskaņā ar šo pantu pārsniedz to papildu izmaksu un negūto ienākumu kompensāciju, kas izriet no 1. punktā minēto pārvaldības saistību īstenošanas, lai efektīvi mudinātu lauksaimniekus uzņemties saistības agrovides un klimata jomā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants –1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Šā panta 1. punktā paredzēto stimulu maksājumi pārsniedz papildu izmaksas un negūtos ienākumus.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants –1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Šā panta 1. punktā paredzēto stimulu maksājumi pārsniedz papildu izmaksas un negūtos ienākumus.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Panta 1. punktā minētie stimulu maksājumi pārsniedz papildu izmaksas un negūtos ienākumus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Panta 1. punktā minētie stimulu maksājumi pārsniedz papildu izmaksas un negūtos ienākumus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.b	Dalībvalstis pasākumu izstrādē nodrošina elastību, tostarp gada saistību un kooperatīvas īstenošanas iespēju, un paredz vienkāršas, samērīgas un administratīvi efektīvas shēmas, izvairoties no nevajadzīgas kontroles un uzraudzības slogiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 1.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.b	Dalībvalstis [X] % no kopējās summas, kas atvēlēta lauku attīstībai, piešķir intervencēm, kuras ir vērstas uz minētajiem pasākumiem saskaņā ar Regulas (ES) 202X/XXXX [VRP] 35. panta 4. punkta 1.b apakšpunktu (jauns).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	svītrots

	_________________
	

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Nevajadzētu noteikt, ka dalībvalstīm ir obligāti jāveic lopkopības sistēmu ekstensifikācija. Dalībvalstīm ir vajadzīga elastība, novērtējot, vai ir vajadzīgi abi rīcības veidi (1. un 1.a punkts).
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām. Izstrādājot atbalsta shēmas un nosakot to finansējuma apmēru, dalībvalstīm ir jānodrošina, ka atbalsts bioloģiskajiem lauksaimniekiem nav mazāks nekā iepriekšējā valsts stratēģiskajā plānā noteiktais un ka tas atbilst vērienīgai, bet reālistiskai nozares izaugsmes perspektīvai. Šī dinamika ir jānovērtē, pamatojoties uz visiem politikas instrumentiem, kas paredzēti valstu bioloģiskās lauksaimniecības rīcības plānos, ņemot vērā gan piedāvājumu, gan pieprasījumu.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
<Members>Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām. Izstrādājot atbalsta shēmas un to finansējuma līmeni, dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka bioloģisko lauksaimnieku saņemtais atbalsts nav mazāks kā iepriekšējā plānošanas periodā un balstās uz nozares vērienīgu un reālistisku izaugsmi. Šāda izaugsme būtu jānovērtē, ņemot vērā politikas instrumentu visaptverošu kopumu, kas sīki aprakstīts dažādajos valstu bioloģiskās lauksaimniecības attīstības rīcības plānos, atsaucoties uz ražošanas un pieprasījuma puses ilgtermiņa pieeju.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā par prioritāti izvirza atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām. Izstrādājot atbalsta shēmas un to finansējuma līmeni, dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka bioloģisko lauksaimnieku saņemtais atbalsts nav mazāks kā iepriekšējā plānošanas periodā un balstās uz nozares vērienīgu un reālistisku izaugsmi. Šāda izaugsme būtu jānovērtē, ņemot vērā politikas instrumentu visaptverošu kopumu, kas sīki aprakstīts dažādajos valstu bioloģiskās lauksaimniecības attīstības rīcības plānos, atsaucoties uz ražošanas un pieprasījuma pusi.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.

	
	Ikviena dalībvalsts paredz īpašu un nodalītu budžetu bioloģiskās lauksaimniecības atbalsta intervencēm. Šā budžeta minimālais līmenis ir vismaz vienāds ar 2023.–2027. gada plānošanas periodā sniegto atbalstu, un dalībvalstis par to katru gadu ziņo sava VRP plāna uzraudzības ziņojumā.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Finansiāls atbalsts bioloģiskajiem lauksaimniekiem atalgo par ekosistēmas pakalpojumiem, proti, par ūdens aizsardzību pret piesārņojumu, biodaudzveidības saglabāšanu un uzlabošanu un lielu ieguldījumu augšņu auglībā. Šie ieguvumi ir ne tikai pozitīvi vides izteiksmē — tie ir arī vajadzīgi, lai nodrošinātu ES agropārtikas sistēmas ražīgumu nākotnē, tādēļ tiem ir liela ekonomiskā vērtība. Tādējādi prakses piekopšanas atbalsts bioloģiskajiem lauksaimniekiem ir maksājumi par ekosistēmas pakalpojumu sniegšanu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā var sniegt atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, integrētai ražošanai, precīzajai lauksaimniecībai, digitalizētai apūdeņošanai, samazinātai augsnes apstrādei, ekstensīvas lopkopības sistēmām un tādu tehnoloģiju ieviešanai, kas pēc iespējas vairāk samazina lauksaimniecības ietekmi uz vidi un klimatu, vienlaikus aizsargājot ražošanas jaudu.

	_________________
	

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	2. Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, un var arī piešķirt atbalstu integrētai ražošanai, precīzajai lauksaimniecībai, digitalizētai apūdeņošanai, samazinātai augsnes apstrādei vai citiem ilgtspējīgas mežu apsaimniekošanas standartiem, kā arī ekstensīvas lopkopības sistēmām.

	_________________
	

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis noteikums būtu jāpiemēro arī citām ilgtspējīgām ražošanas metodēm, ko atzīst dalībvalstis. Piemērojot ierobežotu skaitu obligātu pasākumu, netiek ņemta vērā to ražošanas sistēmu daudzveidība, kas tomēr sekmē ilgtspējas mērķa sasniegšanu. Grozījuma mērķis ir iekļaut iespēju sniegt atbalstu citām ilgtspējīgām un alternatīvām ražošanas sistēmām (piemēram, integrētai ražošanai, precīzajai lauksaimniecībai, digitalizētai apūdeņošanai un samazinātai augsnes apstrādei).
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, sekmējot Savienības mērķi līdz 2030. gadam panākt, ka vismaz 25 % lauksaimniecības zemes tiek apstrādāti bioloģiskajā lauksaimniecībā, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un integrētajai ražošanai, precīzajai lauksaimniecībai, digitalizētai apūdeņošanai, minimālai augsnes apstrādei un ekstensīvas lopkopības sistēmām.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā var sniegt atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, integrētajai ražošanai, ekstensīvajām lopkopības sistēmām un citām ražošanas sistēmām, kas pielāgotas to agronomiskajiem, klimatiskajiem un teritoriālajiem apstākļiem.

	_________________
	

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
KLP ir jāatzīst modeļu daudzveidība, nevis jāaprobežojas ar vienu pieeju. Integrētā ražošana, precīzā lauksaimniecība, apūdeņošanas digitalizācija un augsnes apsaimniekošana var veicināt saimniecību ilgtspēju, resursefektivitāti un konkurētspēju.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un barības vielu ziņā efektīvām lopkopības sistēmām, tostarp kūtsmēslu valorizācijai un reģenerētu slāpekļa produktu sistēmu izmantošanai.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām. Šāds atbalsts plānošanas perioda gaitā būtu jāsaglabā vai jāpalielina.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā var sniegt atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, integrētai ražošanai, precīzajai lauksaimniecībai, digitalizētai apūdeņošanai, samazinātai augsnes apstrādei un ekstensīvas lopkopības sistēmām.

	_________________
	

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, un ekstensīvas lopkopības sistēmām saskaņā ar definīciju 1.a pantā [Definīcijas].

	_________________
	

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.°punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā sniedz atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.
	2.	Katra dalībvalsts abu 1. punktā minēto darbības veidu satvarā var sniegt atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/84816, un ekstensīvas lopkopības sistēmām.

	_________________
	_________________

	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Atbalsta summu šīs regulas 10. panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā minētajām uzturēšanas un pārejas darbībām dalībvalstis nosaka, pamatojoties uz faktiskajām pārejas izmaksām, tostarp pārejas periodā negūtajiem ienākumiem, investīciju izmaksām un pārbaudāmām sertifikācijas izmaksām. Ikgadējā atbalsta summa 1. punkta a) apakšpunktā minētajām darbībām nav mazāka par [300 EUR] par atbalsttiesīgu hektāru. Ikgadējā atbalsta summa 1. punkta b) apakšpunktā minētajām darbībām nav mazāka par [500 EUR] par atbalsttiesīgu hektāru. Saimniecībām, kuru izmantotā lauksaimniecības zemes platība nepārsniedz 50 hektārus, atbalsta kopsumma plānošanas periodā nav mazāka par [100 000 EUR].


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Dalībvalstis apraksta, kā atbalsta piešķiršana bioloģiskajai lauksaimniecībai saskaņā ar abiem darbību veidiem 1. punktā sekmē to valsts bioloģiskās lauksaimniecības attīstības rīcības plānu un mērķrādītāju attiecībā uz lauksaimniecības zemes apstrādāšanu saskaņā ar bioloģiskās lauksaimniecības praksi, kā arī aplēš, kādā mērā atbalsts veicina dalībvalstu spēju sasniegt minēto mērķrādītāju. Dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka bioloģisko lauksaimnieku saņemtais atbalsts ir lielāks nekā iepriekšējā plānošanas periodā un balstās uz nozares vērienīgu un reālistisku izaugsmi. Šī izaugsme būtu jāizvērtē ar visaptverošiem politikas instrumentiem, kā aprakstīts valsts bioloģiskās lauksaimniecības attīstības rīcības plānā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Pašreizējā plānošanas periodā vairākas dalībvalstis jau ir samazinājušas pārveides un/vai piekopšanas atbalstu, un tas rada nozares destabilizācijas risku.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Saskaņā ar atbalstu, kas dalībvalstīm jānodrošina agrovides, klimata un dzīvnieku labturības darbībām saskaņā ar Regulas (ES) 202X/XXXX [VRP regula] 35. panta 4. punkta 1. apakšpunkta 2. punktu (jauns), dalībvalstis var nodrošināt stimulus brīvprātīgām pārvaldības saistībām, kuras uzņēmušies aktīvie lauksaimnieki un citi labuma guvēji, tostarp saistībām pāriet uz bioloģisko lauksaimniecību un piekopt to, optimizēt resursu izmantošanu un lopkopības ekstensifikāciju, un kuras noteiktas un īstenotas saskaņā ar 3. punktu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	2.a Neskarot atbalstu sertificētai bioloģiskajai lauksaimniecībai saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848 un pasākumiem, ko īsteno, lai mazinātu un risinātu krīzes, kā minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1308/2013, dalībvalstis piešķir atbalstu tikai tādiem 1. punktā minētajiem pasākumiem, kuri neveicina saimniecības ražošanas potenciāla samazināšanos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Agrovides pasākumu nedrīkst īstenot uz nodrošinātības ar pārtiku rēķina; pastāv alternatīvas rīcības iespējas, piemēram, investēt divējāda lietojuma tehnoloģijās, kas samazina ietekmi uz vidi un klimatu, vienlaikus saglabājot un/vai palielinot ražīgumu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Izņemot atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, un pasākumiem, ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 1308/2013 minēto krīžu mazināšanai un pārvarēšanai, dalībvalstis piešķir atbalstu tikai tādām šā panta 1. punktā minētajām darbībām, kuras neveicina lauku saimniecības ražošanas jaudas samazinājumu.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Izņemot atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, un pasākumus, ko īsteno, lai mazinātu un pārvarētu krīzes, kā minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1308/2013, dalībvalstis piešķir atbalstu tikai 1. punktā uzskaitītajām darbībām, kuras neveicina saimniecības ražošanas potenciāla samazināšanos.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	
	2.a	Maksājumiem, kas piešķirti saskaņā ar 1. punktu, ir jārada reāli stimuli, un tie var pārsniegt papildu izmaksas, negūtos ienākumus un darījumu izmaksas, ja tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu lauksaimnieku un citu labuma guvēju līdzdalību pasākumos, kas sniedz ieguvumus klimata, vides, dzīvnieku veselības vai augu veselības, ūdensefektivitātes vai teritoriālās noturības jomā.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Agrovides pasākumiem jābūt pievilcīgiem, vienkāršiem un ekonomiski dzīvotspējīgiem. Ja tie sedz tikai izmaksas un negūtos ienākumus, tie ne vienmēr rada pietiekamus stimulus, lai lauksaimnieki un kooperatīvi uzņemtos papildu saistības.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Neskarot atbalstu bioloģiskajai lauksaimniecībai, kas sertificēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/848, un pasākumiem, ko īsteno, lai mazinātu un risinātu krīzes, dalībvalstis piešķir atbalstu tikai tādām 1. punktā minētajām darbībām, kuras neveicina saimniecības ražošanas potenciāla samazināšanos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	2.a	Dalībvalstis izstrādā vai atjaunina ilgtspējīgas ganību pārvaldības plānus, kuru mērķis ir aizsargāt augsni, biodaudzveidību un lopkopības saimniecību ražošanas jaudu un noturību.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 2.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	
	2.b	Šajā pantā paredzētos atbalsta pasākumus izstrādā tā, lai tie veicinātu klimata un vides mērķu sasniegšanu, neradot automātisku ražošanas jaudas samazinājumu vai saimniecību ekonomiskās dzīvotspējas pasliktināšanos, izņemot gadījumus, kad labuma guvējs brīvprātīgi pieņem attiecīgu lēmumu, kas tiek pienācīgi kompensēts. Pēc vajadzības dalībvalstis dod priekšroku risinājumiem, kas ļauj samazināt ietekmi uz vidi un klimatu, vienlaikus saglabājot vai uzlabojot lauku saimniecību noturību, ražīgumu un rentabilitāti.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Ilgtspējai jābūt saderīgai ar nodrošinātību ar pārtiku, rentabilitāti un lauksaimnieciskās darbības nepārtrauktību.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tās nodrošina skaidru un taustāmu ietekmi uz ienākumiem saimniecības līmenī, turklāt vienlaikus ir vienkāršas, praktiskas un integrētas lauksaimnieciskajā ražošanā. Dalībvalstis nodrošina, ka šādas saistības ir brīvprātīgas, ekonomiski pievilcīgas un izstrādātas kā ierobežots un saskaņots tādu pasākumu kopums, kas ir salīdzināmi valstu un Savienības līmenī, viegli īstenojami dažādos saimniecību veidos, arī uz zālājiem balstītās sistēmās, un administratīvi efektīvi, cita starpā ar uzraudzības sistēmām, kuras pēc iespējas samazina pārbaudes uz vietas. Šādām saistībām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības. Tādu saistību gadījumā, kas paredz sistēmiskas izmaiņas lauksaimniecības praksē (ietverot bioloģiskās lauksaimniecības piekopšanu, ekstensīvās ganīšanas pārvaldību un agroekoloģiskas sistēmas), ilgums ir vismaz 5 gadi. Gada saistības var pastāvēt kā papildinājums mērķorientētai praksei, bet neaizstāj daudzgadu sistēmiskas saistības.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Ar gada saistībām nepietiek, lai pietiekami efektīvi atbalstītu sistēmiskas agroekoloģiskas pārejas. Sistēmā balstītu agrovides un klimata darbību shēmu vidiskie ieguvumi (augsne, biodaudzveidība, ūdens kvalitāte) ir kumulatīvi un kļūst redzami tikai pēc vairākiem gadiem pastāvīgu saistību.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības. Pārvaldības saistības, kuru galvenais mērķis ir biodaudzveidības vai dzīvotņu saglabāšana, vienmēr ir daudzgadu saistības; gada saistības ir atļautas tikai tad, ja tās ir ekoloģiski līdzvērtīgas un pienācīgi pamatotas. Pārvaldības saistībām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības un var paredzēt lojalitātes piemaksas, ja labuma guvēji atjauno vai pagarina saistības pēc sākotnējā perioda. Minētajām saistībām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Labuma guvējiem, kas pastāvīgi investē agrovides un klimata darbībās, būtu jāsaņem lielāks atalgojums par saviem centieniem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tās nodrošina skaidru un reālu ienākumu ietekmi saimniecības līmenī. Tām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tās nodrošina skaidru un reālu ienākumu ietekmi saimniecības līmenī. Tām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības atkarībā no saistību veida var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Balstoties uz saistību mērķi un veidu, VRPP būtu skaidri jānosaka to minimālais ilgums. Ja mērķis ir radīt apstākļus, lai panāktu kāda lauksaimniecības zemes putna atgriešanos, tām nevajadzētu būt gada saistībām, kuras lauksaimnieks, iespējams, neatjaunos, jo tas būtu ļoti nelietderīgs veids, kā izlietot publiskus līdzekļus, ņemot vērā to, ka fauna īsti nereaģē uz pārmaiņām viena gada laikā.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:
	3.	Šā panta 1. punktā minētās pārvaldības saistības var būt gada vai daudzgadu saistības, un tām jo īpaši var būt šādi mērķi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Tehnisks pielāgojums grozījumiem, kas izdarīti 1. punktā — mainās atsauce.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Yankova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī atbalsta šķirnēm bagātiem segkultūru maisījumiem un daudzveidīgai augmaiņai, kas sekmē augsnes veselību, biodaudzveidību un ūdens aizturi, tostarp ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana, kā arī investīcijas tādu lauksaimniecības tehnoloģiju saglabāšanā kā nulles apstrāde, samazināta augsnes apstrāde, tiešā sēja un citas augsni saglabājošas apstrādes sistēmas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana, savvaļas un kontrolētu apputeksnētāju un to dzīvotņu aizsardzība un atjaunošana, atbalstot apputeksnētājiem draudzīgu lauksaimniecības praksi, dažādu ainavas iezīmju, piemēram, daudzgadīgu ziedošu platību ar pakāpeniskiem ziedēšanas periodiem, dzīvžogu un kukaiņu pievilinātājjoslu, izveide un uzturēšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un atkalizmantošana, kā arī ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes veselības un gaisa kvalitātes, apputeksnētāju un lauksaimniecības ekosistēmu aizsardzība un atjaunošana, barības vielu apsaimniekošana, resursu apritīga izmantošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un atjaunošana, kā arī pesticīdu lietojuma samazināšana un aizstāšana, un ar tradicionāliem ķīmiskajiem pesticīdiem un sintētiskiem, ķīmiskiem mēslošanas līdzekļiem saistītā riska novēršana, samazinot atkarību no ielaidēm;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana, daudzveidīgu sugu ilggadīgo zālāju, ekstensīvu ganību sistēmu, tradicionālu augļu dārzu un daļēji atvērtu noganītu ainavu uzturēšana, atjaunošana un attīstība.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	gaisa un ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes monitorings un aizsardzība, risinot fiziskus, ķīmiskus un bioloģiskus degradācijas aspektus, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju un lauksaimniecības zemes savvaļas apputeksnētāju, uzraudzība un saglabāšana, ķimikāliju lietojuma samazināšana un piesārņojuma monitorings;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Saskaņā ar EK un dalībvalstu apņemšanos KLP SPR (Regula (ES) 2021/2115) un Parlamenta pieprasījumu: joprojām nav sasniegts lauksaimniecības zemes apputeksnētāju rādītājs. Tāpat īstenošanai visās dalībvalstīs ir gatavs Parlamenta izmēģinājuma projekts un sagatavošanās darbība Insignia (pesticīdu un citu piesārņojumu monitorings ar medus bišu un biškopju starpniecību).
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un uzlabošana un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība un atjaunošana, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī vismaz 10 % augstas daudzveidības ainavas iezīmju, saglabāšana un atjaunošana un pesticīdu lietojuma samazināšana ar mērķi pakāpeniski pārtraukt vai līdz absolūtam minimumam samazināt to lietošanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, augsnes organiskā oglekļa bagātināšana un ilgtermiņa oglekļa sekvestrācija, tostarp ar reģeneratīvu lauksaimniecību, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	a) ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība un atjaunošana ražošanas vajadzībām, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana, cita starpā uzlabojot ganības, un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Grozījuma mērķis ir nodrošināt, ka tiek nostiprināta lauksaimniecības loma degradētas, mazproduktīvas vai pamestas zemes atjaunošanā un reģenerācijā, un atzīt ekstensīvas lopkopības un pastorālisma neaizstājamību ekosistēmu saglabāšanā.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība un atjaunošana izmantošanai ražošanā, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana, cita starpā uzlabojot ganības, un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, tajā skaitā atbalsts augsnes analīžu veikšanai un konsultāciju saņemšanai par mēslošanu, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, cita starpā izmantojot ūdeni apritīgā veidā, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma riska samazināšana un barības vielu efektīva izmantošana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana, atjaunošana un aizsardzība, kā arī ķīmisko līdzekļu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma negatīvās ietekmes samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Nolūkā ļaut dalībvalstīm rīkoties efektīvā, lai samazinātu ar pesticīdu lietošanu saistītos riskus.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu integrēta apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma optimizēta samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes analīze un aizsardzība, integrēta barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un optimizēts pesticīdu lietojums;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Integrēta pieeja barības vielu apsaimniekošanai ir būtiska, jo tā apvieno mēslošanas līdzekļus, kūtsmēslus, augsnes apsaimniekošanas praksi un augsnes monitoringu vienā saskaņotā sistēmā, nodrošinot, ka vides, klimata un ražīguma mērķi tiek sasniegti vienlaikus.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un atjaunošana un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība un atjaunošana, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, barības vielu izmantošanas efektivitātes uzlabošana, precīza lauksaimniecība un barības vielu zuduma samazināšana.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, augsnes aizsardzība, barības vielu apsaimniekošana, biodaudzveidības, arī ainavas iezīmju, saglabāšana un pesticīdu lietojuma samazināšana;
	a)	ūdens kvalitātes aizsardzība un ūdens resursu noslogojuma mazināšana, ņemot vērā gruntsūdeņu līmeņa izzušanu, lauksaimniecības radīto piesārņojumu, eitrofikāciju un piesārņotas noteces.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – aa apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	aa)	biodaudzveidības zudums, biodaudzveidības saglabāšana un atjaunošana, ekosistēmas pakalpojumu uzlabošana, cita starpā saglabājot dzīvotnes, dzīvotņu savienotību un ainavas iezīmes, lai palielinātu labvēlīgu sugu, tostarp apputeksnētāju un kaitēkļu iznīcinātāju, populācijas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – aa apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	aa)	darbības, kas vērstas uz pesticīdu ilgtspējīgu un samazinātu lietošanu, it sevišķi attiecībā uz pesticīdiem, kuri rada risku cilvēka veselībai vai videi, tostarp ar integrēto augu aizsardzību (IPM) un dabā balstītiem risinājumiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ab apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ab)	augsnes aizsardzība pret eroziju, virsmas noteci, noplūdi, sedimentāciju, sasāļošanos un slāpekļa nosēdumiem; augsnes struktūras veidošana un saglabāšana, kā arī augsnes organiskās vielas saglabāšana, arī izmantojot augmaiņu vai kultūraugu diversifikāciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā, kas mudina taisnīgu pārkārtošanos uz ilgtspējīgākām lauksaimniecības praksēm, cita starpā saglabājot augsnes auglību, ko panāk, reciklējot barības vielas saimniecībā un radot dzīvotnes apputeksnētājiem un labvēlīgiem kukaiņiem; un zemes izmantošanas praksēm, piemēram, agromežsaimniecības sistēmām, pākšaugu izmantošanu un augmaiņu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un pasākumus, lai risinātu jautājumu par metāna emisijām saskaņā ar mērķi par klimatneitralitātes sasniegšanu līdz 2050. gadam, kā arī ietver oglekļa sekvestrēšanu, atjaunojot augsnes veselību, atjaunojot dabiskās un pusdabiskās dzīvotnes, lai regulētu ūdens, barības vielu un oglekļa apriti, un pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu un dinamisku augu saglabāšanu noturīgu ekosistēmu labā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver pasākumus ūdensapgādes noturības, sagatavotības sausumam un plūdu novēršanas uzlabošanai, siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, ilgtspējīgu lauksaimniecības izejvielu ražošana biodegvielas izgatavošanai, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Dario Nardella, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, lauksaimniecības biomasas ilgtspējīga ražošana izmantošanai par biodegvielu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu, oglekļa uzkrājumu aizsardzību augsnēs, biomasas palielināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;
	b)	klimata pārmaiņu mīkstināšana, kas ietver siltumnīcefekta gāzu emisiju un oglekļa pēdas samazināšanu un oglekļa sekvestrēšanu, pielāgošanās klimata pārmaiņām, kas ietver dzīvnieku un augu daudzveidības nodrošināšanu noturīgu ekosistēmu labā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ba apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ba)	atbalsts ekstensīvai lopkopībai un ilgtspējīgām ganību sistēmām, kas sekmē vidisko pārvaldību, biodaudzveidības saglabāšanu, meža ugunsgrēku novēršanu, klimatnoturību, neliela un zema ražīguma zemes ilgtspējīgu izmantošanu, teritoriālo kohēziju un lauku apvidu turpmāku apdzīvotību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ba apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ba)	ekosistēmas pakalpojumi, kas palīdz novērst dabas radītus apdraudējumus un sekmē ūdens regulāciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem (AMR), kas ietver darbības, lai samazinātu antibiotiku lietošanu lauksaimniecības dzīvniekiem, un pasākumus, lai uzlabotu pārtikas ražošanas sistēmas un dzīvnieku un augu daudzveidību lielākai rezistencei pret slimībām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem, un dzīvnieku infekcijas slimību novēršanai vai izskaušanai paredzētu biodrošības pasākumu, laboratoriskas testēšanas un veterināro pasākumu finansēšana vai līdzfinansēšana;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī profilakse un cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem, kā arī pāreja uz lopkopības sistēmām, kas rada iespējamu dabisko uzvedību, cita starpā nodrošinot plašāku telpu un pakāpeniski pārstājot izmantot būtu un šauru aizgaldu sistēmas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība saistībā ar klimata, biodaudzveidības un vides mērķiem un atbilstīgi tiem, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem un zoonotiskām slimībām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī pasākumi, lai novērstu rezistences pret antimikrobiāliem līdzekļiem attīstīšanos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī cīņa pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;
	c)	dzīvnieku veselība un labturība, arī pasākumi, lai novērstu un cīnītos pret rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – d apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	d)	ģenētisko resursu ilgtspējīga izmantošana un attīstība vai
	d)	ģenētisko resursu ilgtspējīga izmantošana un attīstība, ietverot savvaļas un saimniecībā glabātu sēklu, neviendabīga materiāla un dažādiem nolūkiem paredzētu lopu šķirņu, piemēram, tradicionālo šķirņu, veicināšanu 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – d apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	d)	ģenētisko resursu ilgtspējīga izmantošana un attīstība vai
	d)	ģenētisko resursu, tostarp vietējo šķirņu, ilgtspējīga izmantošana, attīstība un uzturēšana vai


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Saglabāta aizsardzība vietējām šķirnēm, piemēram, cīņas vēršiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – d apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	d)	ģenētisko resursu ilgtspējīga izmantošana un attīstība vai
	d)	ilgtspējīga funkcionāla agrobioloģiskā daudzveidība vai


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – da apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	da)	proteīnaugu plašāka audzēšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – e apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – e apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Jérémy Decerle, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – e apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana.
	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana. Atbalsts konkrētai darbībai, ko piešķir saskaņā ar šo pantu, var būt gada maksājuma veidā par visiem atbalsttiesīgajiem hektāriem, liellopu vienībām, piesaistītajām CO2e vai citu attiecīgu vienību, uz kuru attiecas saistības.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Lai palielinātu agrovides un klimata darbību efektivitāti, būtu skaidri jānorāda, ka atbalstu var piešķirt arī citām vienībām, ne tikai hektāriem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – e apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana.
	e)	meža un agromežsaimniecības vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – e apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana.
	e)	meža vidiskie pakalpojumi un meža saglabāšana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – 1. daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis var uzraudzīt, cik efektīvas ir agrovides un klimata darbības, kas dod labumu savvaļas un kontrolētiem apputeksnētājiem, un var atbalstīt lauksaimnieku un biškopju brīvprātīgu sadarbību, kuras mērķis ir uzlabot apputeksnēšanas pakalpojumus, bioloģisko daudzveidību un biškopības produktu kvalitāti, tostarp bišu dravu izvietošanas koordinētu pārvaldību, apputeksnētājiem labvēlīgas lauksaimniecības prakses pielāgošanu un pasākumus, kuru mērķis saskaņā ar integrētās augu aizsardzības principiem un attiecīgajiem Savienības tiesību aktiem ir samazināt augu aizsardzības līdzekļu lietošanas radītos riskus apputeksnētājiem un biškopības produktiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ea apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ea)	dalībvalstis VRP plānā norāda pirmajā teikumā minēto saistību standarta ilgumu. Lai nodrošinātu, ka saistību ilgums nepārsniedz VRP plāna aptverto periodu, dalībvalstis var pieņemt noteikumus, kas ļauj paredzēt ilgumus, kuri ir īsāki par standarta ilgumiem, un saistību pagarināšanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ea apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ea)	vietējiem apstākļiem pielāgotu vietējo dzīvnieku šķirņu aizsardzība, saglabāšana, pavairošana un attīstīšana, kas veicina ģenētisko daudzveidību un ietilpst Savienības lauku kultūras mantojumā.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ea apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ea)	resursefektivitātes uzlabošana, inovācija, precīzā lauksaimniecība, oglekļa ziņā efektīvas lauksaimniecības prakses un pielāgošanās vietējiem klimatiskajiem apstākļiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ea apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ea)	bioenerģijas vai atjaunīgās enerģijas ražošana, arī agrosolāru sistēmu attīstīšana;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ea apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ea)	oglekļsaistīgas saimniekošanas shēmu paredzēšana, ko atbalsta ar Regulu (ES) 2024/3012;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – eb apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	eb)	resursu apritīga izmantošana lauku saimniecībā;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ec apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ec)	digitālo un inovatīvo tehnoloģiju, piemēram, robotikas vai precīzās lauksaimniecības, izmantošana;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3. punkts – ed apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ed)	citi dalībvalstu izvirzīti valsts vai reģionāla līmeņa mērķi, kas veicina Savienības stratēģisko autonomiju attiecībā uz pārtikas piegādi un nodrošinātību ar pārtiku;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Atlasot un apstiprinot pārvaldības saistības, dalībvalstis prioritāti piešķir lauksaimniecības sistēmām, kas veicina 4. panta 1. punktā uzskaitītās prioritārās jomas, tostarp bioloģisko lauksaimniecību, kā minēts e) apakšpunktā. Prioritātes noteikšanas kritēriji ir obligāti un tiek atspoguļoti vērtēšanas metodikā, īpašu uzsvaru liekot uz saistībām, kuru pamatā ir visu saimniecību aptverošas pieejas. Ja finanšu piešķīrums pārvaldības saistībām nav pietiekams, lai atbalstītu visus atbalsttiesīgos pieteikumus, dalībvalstis piemēro objektīvus prioritātes noteikšanas kritērijus, prioritāti piešķirot 4. panta 1. punktā uzskaitītajām sistēmām, tostarp bioloģiskajai lauksaimniecībai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šī pieeja atbilst principam, kas paredz taisnīgu attieksmi pret bioloģisko lauksaimniecību, neradot tai finansiāli nelabvēlīgāku situāciju salīdzinājumā ar atbalsta shēmām, kuru pamatā ir atsevišķas prakses, pagaidu saistības vai nepietiekami noteiktas pieejas. Atsevišķas prakses var atbalstīt ar KLP, bet finanšu stimuliem vajadzētu būt samērīgiem ar centienu līmeni un nodrošinātajiem vidiskajiem ieguvumiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Atlasot un apstiprinot pārvaldības saistības, dalībvalstis prioritāti piešķir lauksaimniecības sistēmām, kas veicina 4. panta 1. punktā uzskaitītās prioritārās jomas, tostarp bioloģisko lauksaimniecību, kā minēts e) apakšpunktā. Prioritātes noteikšanas kritēriji ir obligāti un tiek atspoguļoti vērtēšanas metodikā. Ja finanšu piešķīrums pārvaldības saistībām nav pietiekams, lai atbalstītu visus atbalsttiesīgos pieteikumus, dalībvalstis piemēro objektīvus prioritātes noteikšanas kritērijus, prioritāti piešķirot 4. panta 1. punktā uzskaitītajām sistēmām, tostarp bioloģiskajai lauksaimniecībai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Vismaz 43 % no [VRP plānu regulas priekšlikuma] 10. panta 2. punkta a) apakšpunkta ii) punktā noteiktajiem finanšu piešķīrumiem rezervē 10. pantā minētajiem agrovides un klimata pasākumiem. No šā piešķīruma vismaz 15 % rezervē darbībām, kas veicina dzīvnieku veselību un labturību.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Vismaz 35 % no KLP kopējā budžeta rezervē šajā pantā minētajām agrovides un klimata darbībām, ietverot maksājumus jaunām pārejas darbībām. Šī daļa pakāpeniski palielinās plānošanas perioda gaitā, sasniedzot vismaz 50 % no KLP kopējā budžeta līdz 2034. gadam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Tiek īstenota prasība par īpašu un lielāku nodalīto budžetu agrovides un klimata darbībām.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Vismaz 43 % no [VRPP priekšlikuma] 10. panta 2. punkta a) apakšpunkta ii) punktā noteiktajiem piešķīrumiem rezervē 10. pantā minētajām agrovides un klimata darbībām. No šā piešķīruma vismaz 15 % rezervē darbībām, kas uzlabo dzīvnieku veselību un labturību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Yankova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Dalībvalstis var sniegt lielāku atbalsta līmeni šķirnēm bagātiem segkultūru maisījumiem, kas sastāv no piecām vai vairāk sugām, ja šādi maisījumi sekmē augsnes veselību, biodaudzveidību, oglekļa sekvestrēšanu vai ūdens aizturi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 3.b punkts (jauns)</Article>
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	3.b	Vismaz 35 % no KLP kopējā budžeta rezervē šajā pantā minētajām agrovides un klimata darbībām, ietverot maksājumus jaunām pārejas darbībām. Šī daļa pakāpeniski palielinās plānošanas perioda gaitā, sasniedzot vismaz 50 % no KLP kopējā budžeta līdz 2034. gadam,
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	svītrots
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</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām agroekoloģiskajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām, iekļaujot vismaz aptuvenu grafiku pārejas pasākumu īstenošanai un norādot konkrētus mērķus attiecībā uz paredzamajiem vides rezultātiem, kā arī konkrētus risināmos šķēršļus. Minētajās sistēmās ir iekļauti vismaz šādi elementi:

	
	- ievērojams ķīmisko vielu, jo īpaši parasto ķīmisko pesticīdu un sintētisko, ķīmisko mēslošanas līdzekļu, ielaides samazinājums;

	
	- ražošanas sistēmas diversifikācija, ietverot saimniecību diversifikāciju nozarēs, kas saskaras ar krīzi;

	
	- klimatadaptācija un lielāka noturība, lai izturētu stresa faktorus, it sevišķi ūdens resursu noslodzi;
- attiecīgā gadījumā lopkopības ekstensifikācija saskaņā ar definīcijām 1.a pantā [Definīcijas] un dzīvnieku labturība;

	
	- samazināts spiediens uz ūdens, gaisa un augsnes ekosistēmām;

	
	- augsnes veselība un barības vielu aprite;

	
	- atbalsts biodaudzveidībai un daudzveidības ziņā augstvērtīgiem ainavas elementiem.

	
	Komisija dara pieejamu standartizētu pārkārtošanās plānu veidni, ko var izmantot atbalsta saņēmēji un dalībvalstis. Veidnē sniedz norādījumus par lauksaimnieku saskaņā ar šo punktu izstrādāto pārejas plānu struktūru, saturu un minimālajām prasībām. Dalībvalstis nodrošina veidnes vienkāršotas un samērīgas redakcijas maziem lauksaimniekiem un pārkārtošanās gadījumiem, kas saistīt ar nelielām strukturālajām izmaiņām.

	
	Pāreju uz bioloģisko lauksaimniecību uzskata par atbilstīgu pārejas rīcības plāna prasībai. Ja finanšu piešķīrums pārejas darbībām nav pietiekams, lai atbalstītu visus atbalsttiesīgos pieteikumus, dalībvalstis piemēro objektīvus prioritāšu noteikšanas kritērijus, prioritāti piešķirot 4. panta 1. punktā uzskaitītajām sistēmām, it sevišķi bioloģiskajai lauksaimniecībai.
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Pārejas rīcības plāns aptver vismaz 5 gadu periodu.

	
	Pāreja uz bioloģisko lauksaimniecību tiks uzskatīta par atbilstīgu pārejas rīcības plāna prasībai.

	
	Atlasot un apstiprinot pārejas darbības, dalībvalstis prioritāti piešķir lauksaimniecības sistēmām, kas veicina 4. panta 1. punktā uzskaitītās prioritārās jomas, tostarp bioloģisko lauksaimniecību, kā minēts e) apakšpunktā. Prioritātes noteikšanas kritēriji ir jāievēro obligāti un tiek atspoguļoti pieteikumu vērtēšanas metodikā. Ja finanšu piešķīrums pārejas darbībām nav pietiekams, lai atbalstītu visus atbalsttiesīgos pieteikumus, dalībvalstis piemēro objektīvus prioritāšu noteikšanas kritērijus, prioritāti piešķirot 4. panta 1. punktā uzskaitītajām sistēmām, tostarp bioloģiskajai lauksaimniecībai.

	
	Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
This approach is following a principle to ensure fair treatment for organic and not place this system at a financial disadvantage compared to support schemes based on isolated practices, temporary commitments or insufficiently defined approaches. Isolated practices can be supported through the CAP, but the financial incentives should be proportional to the level of efforts and environmental benefits delivered.Annual commitments are not sufficient to effectively support systemic agroecological transitions. The environmental benefits of system-based AECA schemes (soil, biodiversity, water quality) are cumulative and only become apparent after several years of continuous commitment.
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Pāreja uz bioloģisko lauksaimniecību tiek uzskatīta par atbilstīgu pārejas rīcības plāna prasībai. Izvēloties pārejas darbības, dalībvalstīm jādod priekšroka lauksaimniecības sistēmām, kas veicina 4. panta 1. punktā noteikto prioritāšu īstenošanu, tostarp bioloģiskajai lauksaimniecībai. Prioritāšu noteikšanas kritēriji ir jāievēro obligāti, un tos iekļauj pieteikumu vērtēšanas metodikā. Ja finanšu resursi nav pietiekami, lai atbalstītu visus atbilstīgos pieteikumus, dalībvalstis piemēro objektīvus atlases kritērijus, prioritāti piešķirot sistēmām, kas atbilst minētajām prioritātēm.

	
	Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām.
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Pāreja uz bioloģisko lauksaimniecību tiks uzskatīta par atbilstīgu pārejas rīcības plāna prasībai. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, par kurām pierādīts, ka tās uzskatāmas par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām, priekšroku dodot ražošanas sistēmām, kas piemēro visu saimniecību aptverošu pieeju salīdzinājumā ar atsevišķām praksēm. Kā vienīgās ilgtspējīgās ražošanas metodes, ko reglamentē ES līmenī, dalībvalstīm par prioritāti būtu jānosaka lauksaimnieki, kuri iesaistīti pārejā uz bioloģisko lauksaimniecību, un jānodrošina pietiekams budžeta piešķīrums viņu pārejas maksājumiem.
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b), ba) un bb) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka vai meža tiesiskā valdītāja izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b), ba) un bb) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi, dzīvnieku labturībai un pārtuksnešošanās novēršanai labvēlīgām, kā arī to ieguldījumu valsts atjaunošanas plāna īstenošanā, stingras aizsardzības mērķī, mitrāju aizsardzībā, arī Rāmsaras teritorijās, vai mantojuma ainavu aizsardzībā vai atjaunošanā.
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz vienkāršām un praktiskām dalībvalstu noteiktām saistībām, neparedzot obligātus pārejas rīcības plānus, kas rada nesamērīgu administratīvo slogu.

	
	Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām, vienlaikus nodrošinot elastību un nepieļaujot administratīva rakstura sarežģījumus lauksaimniekiem un pārvaldes iestādēm.
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu pārejas rīcības plānu, kurš balstīts uz saimniecības datiem par pēdējiem trīs gadiem, ko sniegušas struktūras vai subjekti, kuri izraudzīti saskaņā ar valsts tiesību aktiem un kurus apstiprinājusi dalībvalsts iestāde. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis NRCAP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	4. Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu pārejas rīcības plānu, kurš balstīts uz uzņēmuma datiem par pēdējiem trīs gadiem, ko sniegušas struktūras vai subjekti, kuri izraudzīti saskaņā ar valsts tiesību aktiem un kurus apstiprinājusi dalībvalsts iestāde. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis KLP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis grozījums ievieš būtiskus papildinājumus Komisija tekstā ar mērķi nodrošināt juridisko noteiktību lauksaimniecības uzņēmumiem, administratīvu vienkāršošanu un pārejas plānu patiesu efektivitāti. Grozījums pārveido potenciāli neelastīgu un riskantu pasākumu par elastīgu, drošu instrumentu, kas balstās un ražošanas realitāti, aizsargājot pārejas procesā iesaistīto lauksaimnieku ienākumus un iztikas līdzekļus.
</Amend>
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz pārejas rīcības plānu, ko izstrādājis lauksaimnieks, ņemot vērā pēdējo trīs gadu saimniecības datus, kurus sniegušas valsts tiesību aktos noteiktās un dalībvalsts apstiprinātās kompetentās iestādes. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis KLP VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis grozījums Komisijas tekstā ievieš būtiskus papildinājumus, kuru mērķis ir nodrošināt tiesisko noteiktību lauku saimniecībām, administratīvo procesu vienkāršošanu un pārejas plānu faktisko efektivitāti. Šis grozījums pārvērš potenciāli stingru un riskantu pasākumu par elastīgu, drošu un ar ražošanas realitāti saistītu instrumentu, tādējādi nodrošinot ienākumu un nodarbinātības aizsardzību tiem lauksaimniekiem, kuri iesaistījušies pārejas procesā.
</Amend>
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	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Tas veicina vismaz ienākumu stabilitāti un noturību, neapdraudot ražošanas mērķi. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis KLP VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām, un pāreja uz bioloģisko lauksaimniecību tiks uzskatīta par atbilstīgu pārejas rīcības plāna prasībai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu brīvprātīgai pārejai uz noturīgām ražošanas sistēmām, kā minēts 1. punktā, piešķir, pamatojoties uz vienkāršām un praktiskām dalībvalstu noteiktām saistībām, neparedzot obligātus pārejas rīcības plānus, kas rada nesamērīgu administratīvo slogu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz lauksaimnieka saskaņā ar dalībvalsts noteiktām prasībām izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Ir svarīgi, lai pašas dalībvalstis noteiktu šā pārejas plāna prasības. Dalībvalstīm ir katrai savas vajadzības klimata un vides jomā (kā atzīts tālāk 4. punktā), tādēļ arī šie pārejas plāni nevar būt vienādi visā Eiropas Savienībā. Mērķis ir izvairīties no tā, ka lauksaimniekiem būtu jāsniedz informācija, kas nav attiecināma vai pieejama viņu konkrētajā kontekstā un atturētu viņus no šā inovatīvā mehānisma izmantošanas.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts izraudzītas iestādes apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka vai viņa kooperatīva izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis NRPCAP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz lauksaimnieka vai cita labuma guvēja izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu brīvprātīgu, vienkāršu un samērīgu pārejas rīcības plānu. Lai piemērotu šo atbalstu, dalībvalstis un to attiecīgie reģioni VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Pārejas plāni var būt noderīgi, taču tiem nevajadzētu radīt papildu birokrātiju. Šis grozījums nodrošina, ka tie ir brīvprātīgi, samērīgi un pieejami, iekļaujot arī kooperatīvus un citus labuma guvējus, kuri darbojas kolektīvās vai teritoriālās vienībās.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu brīvprātīgu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam, videi un dzīvnieku labturībai labvēlīgām.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu brīvprātīgu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Vajadzētu skaidri norādīt, ka iespēja balstīt rīcību uz pārejas plānu ir lauksaimnieka brīvprātīga izvēle saskaņā ar 1. punkta b) apakšpunktu.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu brīvprātīgu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām var piešķirt, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu brīvprātīgu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1.a punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1.a punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1. punkta b) apakšpunktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.
	Atbalstu 1.a punktā minētajām pārejas darbībām piešķir, pamatojoties uz lauksaimnieka izstrādātu un dalībvalsts apstiprinātu pārejas rīcības plānu. Lai īstenotu atbalstu 1.a punktā minētajām pārejas darbībām, dalībvalstis VRP plānā apraksta ražošanas sistēmas, kuras tās uzskata par klimatam un videi labvēlīgām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Tehnisks pielāgojums grozījumiem, kas ierosināti 1. punktā – mainās atsauce.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1. daļa – 1. punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.	Ja agrovides un klimata darbības ir izstrādātas, attiecīgā gadījumā balstoties uz skaitliski izsakāmiem rezultātiem, par izmaksām, kas ir saistītas ar paraugu ņemšanu, verifikāciju, uzraudzību, konsultāciju pakalpojumiem un zināšanu pārnesi, var saņemt atbalstu saskaņā ar šo regulu, cita starpā tehniskās palīdzības veidā. Minētajām prasībām vienmēr jābūt samērīgām, un tās nedrīkst radīt lauksaimniekiem papildu administratīvu vai finansiālu slogu.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Rezultātos balstīts vidiskais regulējums būs iedarbīgs vienīgi tad, ja lauksaimniekiem nodrošina atbalstu, kas palīdz tiem aprēķināt attiecīgos iznākumus skaitliskā izteiksmē un sasniegt tos. Uzraudzības, verifikācijas un konsultāciju pakalpojumi būtu jāfinansē saskaņā ar KLP, un tiem nebūtu jārada lauksaimniekiem papildu izmaksas vai administratīvais slogs.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
<Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis izstrādā taisnīgu un uz rezultātiem balstītu stimulu sistēmu ar stimulu līmeņiem, kas atspoguļo vērienīgumu un klimata un vides ieguvumus, kā arī ražošanas izmaksas. Stimuli saistībām piekopt bioloģisko lauksaimniecību vai uz to pāriet būtu jāpiešķir augstākajā stimulu līmenī. Dalībvalstis sagatavo kontrolsarakstus ar pieejamajām stimulu un papildinājuma shēmām, lai labuma guvēji varētu brīvi piekļūt iespēju izvēlēm.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	4.a Lauksaimnieki, kas savas saimniecības pārveido par bioloģiskās lauksaimniecības saimniecībām saskaņā ar Regulu (ES) 2018/848, ir atbrīvoti no prasības izstrādāt rīcības plānu, ja tie atbilst minētajā regulā paredzētajiem nosacījumiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 1.b daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis nodrošina, ka lauksaimnieki un zemes apsaimniekotāji, kas ir snieguši tādus pašus sabiedriskos labumus, kurus tagad stimulē ar šo pantu, tiek taisnīgi atalgoti par viņu centieniem un sniegtajiem sabiedriskajiem labumiem; to īsteno, novērtējot maksājumus un datus par piekļuvi šādiem maksājumiem iepriekšējā plānošanas periodā; tiem, kas ir snieguši sabiedriskos labumus un nav saņēmuši kompensāciju par padarīto darbu, dara pieejamu kompensācijas paketi par sabiedrisko labumu sniegšanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	svītrots


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad šāda neīstenošana ir nepārvaramas varas vai citu ārkārtēju apstākļu dēļ, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt. Saskaņā ar 12. pantu dalībvalstis izstrādā riska pārvaldības sistēmu, lai mazinātu pārejas risku, un izveido drošības tīklu, lai atgūtu maksājumus gan lauksaimniekam, gan maksājumu aģentūrai, ja pārejas rīcības plānu neīsteno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Grozījums saskaņo 10. pantu ar 12. pantu par valsts riska pārvaldības sistēmas izveidi, kas mudinās lauksaimniekus uz pāreju, mazinot pārejas darbību risku un paredzot drošības tīklu nesekmīgas pārejas gadījumā.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu. Dalībvalstu paredzētā kārtība nodrošina, ka nekādi maksājumi netiek aizturēti gadījumā, ja pārejas rīcības plāns nav īstenots saskaņā ar tajā noteikto grafiku nepārvaramas varas vai ārkārtēju apstākļu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu. Dalībvalstu paredzētā kārtība nodrošina, ka nekādi sodi netiek piemēroti gadījumā, ja pārejas rīcības plāns nav īstenots saskaņā ar tajā noteikto grafiku nepārvaramas varas vai ārkārtēju apstākļu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
<Members>Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu. Jo īpaši dalībvalstīm būtu jāņem vērā dažādās ražošanas metodes, ko apsver gados jaunie lauksaimnieki un jaunsaimnieki, un jāatbalsta tādu lauksaimnieku uzņēmējdarbības uzsākšana, kuri izmanto ilgtspējīgas ražošanas metodes, piemēram, bioloģisko lauksaimniecību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna piemērošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad saistību neizpilde ir saistīta ar nepārvaramu varu, nelabvēlīgiem laikapstākļiem, sanitārām vai fitosanitārām krīzēm, nopietniem tirgus traucējumiem vai citiem no labuma guvēja neatkarīgiem ārkārtējiem apstākļiem. .


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Automātiskā maksājumu atgūšana var būt netaisnīga, ja lauksaimnieks nevar izpildīt plānu no viņa neatkarīgu iemeslu dēļ. KLP ir jāparedz elastība nepārvaramas varas, klimata, veselības vai tirgus krīžu gadījumos, ņemot vērā nozares arvien nenoteiktāko situāciju.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad neizpildi ir izraisījusi nepārvarama vara vai citi izņēmuma apstākļi, ko lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis nodrošina, ka atbalsts tiek piešķirts savlaicīgi un paredzamā veidā, tostarp gan gada, gan daudzgadu pasākumiem, un ka maksājumi tiek veikti attiecīgajā piemērošanas gadā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad šāda neīstenošana ir nepārvaramas varas vai citu ārkārtēju apstākļu dēļ, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad šāda neīstenošana ir nepārvaramas varas vai citu ārkārtēju apstākļu dēļ, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu. Atbalstu piešķir par pārejas rīcības plānā izklāstīto darbību faktisku īstenošanu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad šāda neīstenošana ir nepārvaramas varas vai citu ārkārtēju apstākļu dēļ, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot gadījumus, kad šāda neīstenošana ir nepārvaramas varas vai citu ārkārtēju apstākļu dēļ, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, ja vien šāda neīstenošana nav attiecināma uz nepārvaramu varu vai citiem ārkārtējiem apstākļiem, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot nepārvaramas varas vai citu neparedzētu apstākļu gadījumus, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis nodrošina, ka atbalsts tiek piešķirts savlaicīgi un paredzamā veidā, tostarp gan gada, gan daudzgadu pasākumiem, un ka maksājumi tiek veikti attiecīgajā piemērošanas gadā vai ne vēlāk kā nākamā gada 31. martā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot nepārvaramas varas apstākļus, kas nav atkarīgi no lauksaimnieka.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis grozījums Komisijas tekstā ievieš būtiskus papildinājumus, kuru mērķis ir nodrošināt tiesisko noteiktību lauku saimniecībām, administratīvo procesu vienkāršošanu un pārejas plānu faktisko efektivitāti. Šis grozījums pārvērš potenciāli stingru un riskantu pasākumu par elastīgu, drošu un ar ražošanas realitāti saistītu instrumentu, tādējādi nodrošinot ienākumu un nodarbinātības aizsardzību tiem lauksaimniekiem, kuri iesaistījušies pārejas procesā.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu, izņemot nepārvaramas varas gadījumus, kurus lauksaimnieks nespēj kontrolēt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis grozījums ievieš būtiskus papildinājumus Komisija tekstā ar mērķi nodrošināt juridisko noteiktību lauksaimniecības uzņēmumiem, administratīvu vienkāršošanu un pārejas plānu patiesu efektivitāti. Grozījums pārveido potenciāli neelastīgu un riskantu pasākumu par elastīgu, drošu instrumentu, kas balstās un ražošanas realitāti, aizsargājot pārejas procesā iesaistīto lauksaimnieku ienākumus un iztikas līdzekļus.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis nodrošina, ka atbalsts tiek piešķirts savlaicīgi un paredzamā veidā, tostarp gan gada, gan daudzgadu pasākumiem, un ka maksājumi tiek veikti attiecīgajā piemērošanas gadā. Visi nosacījumi, ko piemēro atbalsta piešķiršanai, ir samērīgi, juridiski konkrēti un attiecas tikai stingri nepieciešamo, izvairoties no nevajadzīgiem finansiāliem riskiem un ex post atgūšanas pienākumiem lauksaimniekam.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja lauksaimnieks pārejas rīcības plānu neīsteno, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.
	Dalībvalstis atbalstu lauksaimniekiem izmaksā pa daļām visā pārejas rīcības plāna īstenošanas laikā. Pēdējo maksājumu izmaksā ar nosacījumu, ka pārejas rīcības plāna īstenošana ir pabeigta. Ja pārejas rīcības plāns nav īstenots lauksaimnieka vainas dēļ, dalībvalstis nodrošina maksājumu atgūšanu.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 4.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	4.a	Atbalstu saskaņā ar šo pantu piešķir, pamatojoties uz to, ka ir īstenotas pārvaldības saistības vai pārejas rīcības plāni, ko uzņēmies īstenot labuma guvējs, tostarp saistības saglabāt vidi un klimatam labvēlīgu praksi.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.

	
	Atbalstu var piešķirt arī par saistībām, kas veicina atbilstību Savienības vai valsts tiesību aktu prasībām, ja šādas saistības rada papildu ieguvumus videi un pierādāmu ietekmi uz ienākumiem lauku saimniecību līmenī.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos. Atbalsts saskaņā ar šo pantu nerada nesamērīgus administratīvos slogus lauksaimniekam, it sevišķi mazām un vidējām saimniecībām, un dalībvalstis maksimāli izmanto vienkāršotas procedūras un digitālos rīkus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Priekšlikumi stiprina arī subsidiaritāti, nodrošinot dalībvalstīm lielāku elastību atbalsta shēmu izstrādē, un samazina nevajadzīgos administratīvos slogus, it sevišķi mazām un vidējām saimniecībām, tādējādi uzlabojot pasākumu efektivitāti un pievilcību.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.

	
	Atbalstu var piešķirt arī par saistībām, kas veicina atbilstību Savienības vai valsts tiesību aktu prasībām, ja šādas saistības rada papildu ieguvumus videi un skaidru ietekmi uz ienākumiem lauku saimniecību līmenī.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir par tādām 1. punktā minētām pārvaldības saistībām, kas veicina 3. punktā noteiktos mērķus un sniedz konkrētus vides, klimata, dzīvnieku veselības vai dzīvnieku labturības pakalpojumus, kuri pārsniedz standarta lauksaimniecības praksi.

	
	Dalībai šādās saistībās nepiemēro nosacījumu par pilnīgu atbilstību tiesību aktos noteiktām pārvaldības prasībām, kuras uzskaitītas I pielikuma A un C daļā, ja šīs prasības nav tieši attiecināmas uz konkrēto saistību mērķi un neradītu nesamērīgu apdraudējumu ieviešanai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, aizsardzības prasības, ko dalībvalstis noteikušas VRP plānā, kā minēts I pielikuma C daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
The current formulation would allow for funding of "protective practices". This runs counter to a historical principle of the CAP, which is not to finance the basic line ensuring a level playing field between member states. The amendment aims to maintain a level playing field.Public funds must be used to finance public goods. Compliance with environmental, climate or animal welfare legislation established at national level constitutes a legal obligation and cannot justify the granting of public support. While the objective of limiting potential distortions of competition resulting from more ambitious national regulatory frameworks may be understandable, the primary purpose of Agri-environmental and climate actions
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, aizsardzības pasākumus, ko dalībvalstis noteikušas VRP plānā, kā minēts I pielikuma C daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punktā minētām saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, dalībvalstu KLP VRP plānā noteiktās I pielikuma C daļā minētās aizsargājošās prakses, attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, aizsardzības pasākumus, kas noteikti I pielikuma C daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A un C daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās pārvaldības prasības šā tiesību akta 3. pantā un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Tehnisks pielāgojums grozījumiem, kas izdarīti 1. punktā — mainās atsauce.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.
	Dalībvalstis atbalstu piešķir par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās tiesību aktos noteiktās pārvaldības prasības, kuras uzskaitītas I pielikuma A daļā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis dara pieejamas shēmas, kas ļauj labuma guvējiem kopīgi plānot 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības sateces baseina vai ainavas līmenī, lai palielinātu ražīgumu, samazinot eroziju un sekmējot biodaudzveidību un saistītos ekosistēmu pakalpojumus, piemēram, apputeksnēšanu, kaitēkļu plēsēju populācijas vai kaitēkļu populāciju regulēšanu, ko panāk ar augstas biodaudzveidības vai aizsargājamo teritoriju savienošanu, veidojot savvaļas koridorus, apputeksnēšanas joslas vai pārvietošanās saliņas, vai buferzonas bez ķimikāliju ielaides vai ar mazu ķimikāliju ielaidi dabas rezervātu vai Natura 2000 tuvumā vai pagarinātas bufesjoslas, lai aizsargātu ūdensteces vai dabisko ainavu elementus. Šīs saistības pienācīgi atlīdzina, lai stimulētu, atalgotu un atgūtu jebkadas sadarbības izmaksas.

	
	Tādēļ dalībvalstis piedāvā papildu maksājumu par sadarbību ainavas vai sateces baseina līmenī, kas ir saderīgs ar stimulu maksājumiem atsevišķiem labuma guvējiem un tos papildina. Dalībvalstis nodrošina, ka maksājumu sadale dalībnieku starpā ir taisnīga un balstīta uz objektīviem kritērijiem, piemēram, relatīvo zemes platību vai laiku, kas pavadīts pie pārvaldības saistībām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis nodrošina, ka attiecībā uz 1. punktā minētajām saistībām ir paredzēta pārskatīšanas klauzula, lai nodrošinātu to pielāgošanu pēc izmaiņām 4. punktā minētajās prasībās vai praksēs, kuras saistībām ir jāpārsniedz. Ja labuma guvējs nepiekrīt šādai pielāgošanai, saistību piemērošanu pārtrauc, un par laikposmu, kurā saistības bija spēkā, maksājumi, kas veikti saskaņā ar šo pantu, nav jāatmaksā. Dalībvalstis arī nodrošina, ka 1. punktā minētajām saistībām [agrovides un klimata saistības], kas pārsniedz VRP plāna aptverto laikposmu, ir paredzēta pārskatīšanas klauzula, lai tās varētu pielāgot nākamajā periodā piemērojamajam tiesiskajam regulējumam. 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis nodrošina, ka šādas atbalsta shēmas ir praktiskas, ekonomiski pievilcīgas un samērīgas, cita starpā paredzot atbilstīgu atlīdzību par vides pakalpojumiem, darījuma izmaksu segšanu un elastīgu īstenošanu visos saimniecību veidos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Atbalstu var piešķirt arī par saistībām, kas veicina atbilstību Savienības vai valsts tiesību aktu prasībām, ja šādas saistības rada papildu ieguvumus videi un skaidru ietekmi uz ienākumiem lauku saimniecību līmenī.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. b daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Maksājumus par 1. punktā minētajām saistībām piešķir reizi gadā. Pienācīgi pamatotos gadījumos dalībvalstis atbalstu var piešķirt kā vienreizēju maksājumu par vienību. Attiecībā uz 1. punktā minētajām saistībām dalībvalstis nosaka maksājumu par hektāru vai par vienībām, kas nav hektāri. Pienācīgi pamatotos gadījumos dalībvalstis šajā pantā paredzēto atbalstu var piešķirt kā fiksētu summu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1.b daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis var paredzēt pārvaldības saistību kolektīvu īstenošanu, un tādā gadījumā atbilstību un kontroli var novērtēt kolektīvās vienošanās līmenī, lai izvairītos no nesamērīga administratīvā sloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. c daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Dalībvalstis maksājumus nosaka saskaņā ar Regulas (ES) […] [VRP] 40. pantu. Šādi maksājumi var segt darījumu izmaksas, un to pamatā var būt papildu izmaksas un negūtie ienākumi, kas izriet no uzņemtajām saistībām, vai tie var būt ienākumu atbalsts lauksaimniekiem, kuri īsteno klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgu praksi.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām, cita starpā stingru aizsardzību, ko paredz valsts tiesību akti mežiem ar vecu mežu īpašībām un pirmatnējiem mežiem, kā noteikts Komisijas pamatnostādnēs par ES pirmatnējo un veco mežu noteikšanu, kartēšanu, monitoringu un stingru aizsardzību1a.

	
	_________________

	
	1a KOMISIJAS DIENESTU DARBA DOKUMENTS “Commission Guidelines for Defining, Mapping, Monitoring and Strictly Protecting EU Primary and Old-Growth Forests” (SWD(2023)62).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Dažās dalībvalstīs, piemēram, Slovākijā, Eiropas vērtīgāko mežu aizsardzībai var būt vajadzīgas pārvaldības saistības, ietverot režīmus bez intervencēm, kas ierobežo meža resursu ekonomisko izmantošanu. Lai nodrošinātu taisnīgumu un atbalstītu turpmāku atbildīgu lauku saimniecību pārzināšanu, meža tiesiskajiem valdītājiem būtu jāizmaksā kompensācija par šo saglabāšanas saistību rezultātā negūtajiem ienākumiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām. Šajā pantā valsts tiesību aktu noteiktās prasības ietver nodokļus un nodevas, kam ir līdzvērtīgs rezultāts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Valstu nodokļiem vai nodevām var būt līdzīga ietekme, ja salīdzina ar prasībām. Tas būtu regulā jāatzīst.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām, ja šādas saistības rada papildu ieguvumus videi un skaidru ietekmi uz ienākumiem lauku saimniecību līmenī.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.
	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām 1. punktā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Tehnisks pielāgojums grozījumiem, kas izdarīti 1. punktā — mainās atsauce.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5. punkts – 1. apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1)	Daudzgadu pārvaldības saistību gadījumā dalībvalstis paredz pārskatīšanas klauzulu, lai nodrošinātu to pielāgošanu, ņemot vērā grozījumus attiecīgajās tiesību aktos noteiktajās pārvaldības prasībās, kā minēts 5. punktā un kas pārvaldības saistībām ir jāpārsniedz. Ja labuma guvējs nepiekrīt šādai pielāgošanai, pārvaldības saistību piemērošanu pārtrauc, un par laikposmu, kurā pārvaldības saistības bija spēkā, nav jāatmaksā maksājumi, kas veikti saskaņā ar šo pantu. Tāpat dalībvalstis nodrošina, ka pārskatīšanas klauzula tiek paredzēta saistībām, kuras pārsniedz pašreizējo plānošanas periodu, lai tās būtu iespējams pielāgot nākamajā periodā piemērojamam tiesiskajam regulējumam.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	
	5.a	Atbalsts pārejai uz bioloģisko ražošanu vai citām lauksaimniecības sistēmām, kuras dalībvalstis un to reģioni atzinuši par ilgtspējīgām, un to uzturēšanai var būt saderīgs ar citām KLP intervencēm vides un klimata jomā, tostarp agrovides un klimata pasākumiem, investīcijām, konsultācijām, inovācijām un sadarbību, ja vien finansētās saistības ir diferencētas, papildu saistības vai pārsniedz bioloģiskās sertifikācijas prasības. Dalībvalstis nepieļauj vienu un to pašu izmaksu dubultu finansēšanu, taču nekavē instrumentu apvienošanu, ja tas ir nepieciešams, lai stiprinātu bioloģisko saimniecību ekonomisko dzīvotspēju, noturību un konkurētspēju.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Bioloģiskās saimniecības nedrīkst izslēgt no citiem atbalsta pasākumiem, ja tās uzņemas papildu saistības.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Dalībvalstis nodrošina, ka vismaz 30 % no kopējā Savienības finansiālā ieguldījuma, kas piešķirts kopējās lauksaimniecības politikas pasākumiem saskaņā ar Regulas (ES) 2025/0240 [VRP] 10. panta 2. punkta a) apakšpunkta ii) punktu, tiek piešķirti šajā pantā paredzētajiem pasākumiem.

	
	Neskarot pirmo daļu, absolūtais finansējuma apmērs, ko dalībvalsts piešķir šiem pasākumiem, nedrīkst būt mazāks par kopējo līdzekļu summu, kas iepriekšējā atbalsta periodā tika piešķirta ekoshēmām, kā arī agrovides un klimata, un dzīvnieku labturības pasākumiem. Pirmajā daļā minēto minimālo daļu visā programmas plānošanas periodā katru gadu pakāpeniski palielina.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Panta 1. punkta a) apakšpunktā minētās pārvaldības saistības var apliecināt arī ar dalībvalsts oficiāli atzītām brīvprātīgām sertifikācijas shēmām, ja šāda sertifikācija garantē atbilstību līdzvērtīgām vides, klimata, mežsaimniecības vai dzīvnieku labturības prasībām. Ja šādas atzītas sertifikācijas shēmas aptver līdzvērtīgus pienākumus, dalībvalstis atzīst sertifikāciju par pietiekamu atbilstības pierādījumu un nepieprasa papildu dokumentāciju, administratīvas pārbaudes vai kontroles attiecībā uz tām pašām saistībām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Dalībvalstis nosaka maksājumus saskaņā ar Regulas (ES) […] [VRP] 40. pantu. Šie maksājumi var segt darījumu izmaksas un balstīties uz papildu izmaksām, kuras radušās, un negūtajiem ienākumiem uzņemto saistību dēļ vai var sniegt ienākumu atbalstu lauksaimniekiem un citiem labuma guvējiem, kas īsteno klimatam, videi, dzīvnieku veselībai un labturībai un ilgtspējīgai mežsaimniecībai labvēlīgu praksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Mēs ierosinām pievienot punktu, lai precizētu maksājuma aprēķināšanas metodi un lai būt iespējams neaprobežoties ar principu, kas paredz atlīdzināt papildu izmaksas un iztrūkumus. Regulas 10. pantā patiešām ir nepieciešams skaidri noteikt atlīdzības aprēķināšanas metodes saistībā ar šajā pantā paredzētajiem pasākumiem. Visbeidzot, šķiet, ka ir jāprecizē to 10. panta pasākumu tvērums, uz ko attiecas IAKS satvars (pasākumi, kas balstīti uz platību vai dzīvnieku skaitu).
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Saskaņā ar šo regulu lauksaimnieku vajadzībām paredzētās shēmas izstrādā un īsteno tā, lai nodrošinātu to pietiekamu ilgmūžību un paredzamību, lai lauksaimnieki laika gaitā varētu pamatoti paļauties uz to pastāvīgu pieejamību un nemainīgiem nosacījumiem un lai lauksaimniekiem būtu ekonomiski pamatoti īstenot nepieciešamos centienus, investēt un ieviest izmaiņas saimniecības apsaimniekošanā, kā arī plānot tās darbību ilgtermiņā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Biodaudzveidības un dabas aizsardzības pasākumu gadījumā maksājumi papildus izmaksām un ienākumu kompensācijai var ietvert atbilstīgu stimulu komponentu, ja tas vajadzīgs līdzdalībai, mērķrādītāja sasniegšanai un ilgtermiņa saistībām, vienlaikus saglabājot atbilstību PTO zaļās grupas prasībām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Dalībvalstis 2. punktā minētajai pārejai uz bioloģisko lauksaimniecību un tās saglabāšanai piešķir sava finanšu piešķīruma daļu, kas ir vismaz divreiz lielāka par summām, kuras šiem mērķiem piešķirtas iepriekšējā plānošanas periodā.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Šajā pantā minētajam atbalstam agrovides un klimata darbībām ir tiesības uz Savienības finansējumu līdz 100 % apmērā. Dalībvalstis nodrošina, ka līdzfinansējuma prasības nepadara šādas darbības mazāk pievilcīgas salīdzinājumā ar ienākumu atbalsta intervencēm, kas nav mērķorientētas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis grozījums ļauj izvairīties no budžeta neobjektivitātes attiecībā uz vides un klimata shēmām dalībvalstīs, kuras pakļautas fiskālam spiedienam.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	6. Vismaz 35 % no kopējās summas, kas paredzēta lauku attīstībai, kā noteikts Regulas (ES) 202X/XXXX [VRP] 10. panta 2. punkta a) apakšpunkta ii) punkta b) apakšpunktā, rezervē agrovides un klimata darbībām saskaņā ar šo pantu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	6.a (JAUNS) Dalībvalstis, kas piemēro 6.a pantā (jauns) minēto atbalstu, nodrošina, ka šajā pantā paredzētie pasākumi atbilst pasākumiem, kuri minēti 6.a pantā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Grozījuma mērķis ir nodrošināt konsekvenci starp vides pasākumiem.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Vismaz 35 % no kopējās summas, kas paredzēta KLP intervencēm, kā noteikts Regulas (ES) 2025/0240 [VRP] 10. panta 2. punkta a) apakšpunkta ii) punktā, rezervē atbalsta pasākumiem saskaņā ar šo pantu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Nodalīšanas mērķrādītājs 35 % apmērā ir horizontāls KLP finansējuma mērķrādītājs, un tam būtu jāaizsargā pašreizējais vērienīgums un jābalstās uz to, ņemot vērā pašreizējo finansējumu ekoshēmām un agrovides pasākumiem, vienlaikus paredzot papildu resursus jaunajām pārejas shēmām.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Dalībvalstis maksā par ilggadīgo zālāju, dzīvžogu un ilgtspējīgu ganību sistēmu uzturēšanu, kuras veicina biodaudzveidību, oglekļa sekvestrēšanu un ūdens kvalitāti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Vides un klimata stimuli izpaužas kā maksājumi par hektāru, dzīvnieku vai dzīvnieka ekvivalentu, kā noteikts saskaņā ar šīs regulas II pielikumu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Lauksaimnieku pieteikumiem saskaņā ar pašreizējo pantu, uz ko attiecas arī 17.a pantā minētās shēmas darbības joma, piešķir prioritāti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.b	Atkāpjoties no 1. punkta b) apakšpunkta, dalībvalstis īsteno apakšpasākumu “lauku saimniecības pielāgošanas atbalsts” lauksaimniekiem, kuri dažādo savu ražošanu, pievēršoties proteīnaugiem, agroekoloģiskai praksei un audzēšanai brīvās turēšanas apstākļos un/vai jauktai augkopībai un lopkopībai. Šis atbalsts ar tam paredzētu budžetu izpaužas kā degresīvi maksājumi piecu gadu laikā (40 % pirmajā gadā, pakāpenisks samazinājums līdz 5 % piektajā gadā), ar nosacījumu, ka tiek pabeigts pārejas rīcības plāns, tostarp sintētisko slāpekļa mēslošanas līdzekļu izmantošana tiek samazināta vismaz par 30 % un tiek noslēgti pārdošanas līgumi. Atbalsts tiek koordinēts ar Eiropas Investīciju bankas aizdevumu garantijām investīcijām materiālajos aktīvos.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.b	Vismaz 35 % no Savienības kopējā finansiālā ieguldījuma, kas piešķirts KLP intervencēm saskaņā ar Regulas (ES) 2025/0240 [VRP] 10. panta 2. punkta a) apakšpunkta ii) punktu un kas ir ne mazāk kā 108 miljardi EUR faktiskajās cenās no KLP budžeta rezervē šā panta pasākumiem, lai atbalstītu agrovides un klimata darbību ieviešanu, vienlaikus saglabājot pietiekamu elastību dalībvalstīm, lai tās varētu ņemt vērā savas atšķirīgās lauksaimniecības struktūras un reģionālo specifiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. pants – 5.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.b	Šajā pantā minētajam atbalstam agrovides un klimata darbībām ir tiesības uz Savienības finansējumu līdz 100 % apmērā. Dalībvalstis nodrošina, ka līdzfinansējuma prasības nepadara šādas darbības mazāk pievilcīgas salīdzinājumā ar ienākumu atbalsta intervencēm, kas nav mērķorientētas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2331</NumAm>
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<Article>10. pants – 5.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.b	Atbalsts ir pieejams arī gadījumos, kad dalībvalstis ievieš vides prasības, kas pārsniedz Savienības tiesību aktos noteiktos minimālos standartus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2332</NumAm>
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<Article>10. pants – 5.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.b	7.a (JAUNS) Organiskā materiāla kompostēšana kaudzēs uz lauksaimniecības zemes ir atļauta līdz komposta pilnīgai nobriešanai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Šis noteikums nodrošina, ka tradicionālas lauksaimniecības prakses Vidusjūras reģionā atbilst lauksaimniecības izcelsmes organiskās vielas sadalīšanās procesam uz lauksaimniecības zemes.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a pants (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	10.a pants	

	
	Dzīvnieku labturības darbības

	
	Dalībvalstis paredz stimulus pārvaldības saistībām, kas uzlabo dzīvnieku labturību. Šīm saistībām jo īpaši var būt šādi mērķi: 

	
	a) uzlabot dzīvnieku veselību un samazināt antimikrobiālu līdzekļu izmantošanu, tostarp ar profilaktisku lopkopību, piekļuvi tīram ūdenim, uzlabotu higiēnu, vakcināciju un slimību profilaksi;

	
	 

	
	b) uzlabot dzīvnieku labturības apstākļus, tostarp ar lielāku un konkrētām sugām piemērotu pietiekamu telpu, piekļuvi āra platībām un ganībām un uzlabotām turēšanas sistēmām; 

	
	c) samazināt ar audzēšanu saistītu stresu, cita starpā samazinot ganāmpulka blīvumu, uzlabojot ganāmpulka pārvaldības prakses, lai veicinātu stabilas sociālās struktūras, un samazinot stresu iekraušanas, pārvadājumu un izkraušanas laikā. 

	
	Dalībvalstis atbalstu piešķir tikai par tādām 1. punkta a) apakšpunktā minētām pārvaldības saistībām, kas pārsniedz attiecīgās atbildīgas lauku saimniecību pārzināšanas prasības 3. pantā, kā minēts I pielikumā, un attiecīgās minimālās prasības par mēslošanas un augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu, dzīvnieku labturību un citas attiecīgās obligātās prasības, kas noteiktas valsts un Savienības tiesību aktos. 

	
	Tomēr, ja valsts tiesību aktos ir noteiktas prasības, kas pārsniedz atbilstošās obligātās minimālās prasības, kuras noteiktas Savienības tiesību aktos, atbalstu var piešķirt par tādām šajā pantā minētām pārvaldības saistībām, kas palīdz panākt atbilstību minētajām prasībām. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a pants (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	10.a pants	

	
	Pārredzama punktu un atalgojumu sistēma sabiedriskiem labumiem un pakalpojumiem

	
	Ikviena dalībvalsts izveido pārredzamu, publiski piekļūstamu un pārbaudāmu punktu sistēmu, lai novērtētu to sabiedrisko labumu un pakalpojumu nodrošināšanu, ko sniedz labuma guvēji.

	
	Izmantojot objektīvus un zinātnē balstītus rādītājus, sistēma kvantificē ieguldījumus, tostarp, bet ne tikai:

	
	a) klimata pārmaiņu mazināšanā un klimatadaptācijā;

	
	b) biodaudzveidības saglabāšanā;

	
	c) augsnes veselībā un oglekļa sekvestrācijā;

	
	d) ūdens kvalitātē un ūdens aizturē;

	
	e) ainavu pārvaldībā;

	
	f) dzīvnieku labturībā;

	
	g) ekosistēmas pakalpojumu aizsardzībā;

	
	h) citos izmērāmos sabiedriskos ieguvumos, kas identificēti VRP plānā.

	
	Piešķirto punktu skaits ir neatņemams elements, nosakot finansiālā atbalsta līmeni attiecīgajās intervencēs, kurās atlīdzina par sabiedrisko labumu un pakalpojumu nodrošināšanu. Dalībvalstis nodrošina, ka metodika, rādītāji, punktu svērums un gada rezultāti ir publiski pieejami digitālā formātā, kas dara iespējamu pārredzamību, salīdzināmību un neatkarīgu izvērtējumu.

	
	Komisija pieņem īstenošanas aktus, nosakot kopīgas minimālās prasības un metodikas principus, lai nodrošinātu salīdzināmu pārredzamības līmeni visās dalībvalstīs, vienlaikus paredzot pietiekamu elastību, kas ļautu atspoguļot reģionālos un vietējos apstākļus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2335</NumAm>
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a pants (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	10.a pants	

	
	Investīciju atbalsts lopkopības radītu metāna emisiju mazināšanai un lauksaimnieciskā biometāna un biogāzes ražošanas attīstīšanai

	
	Investīciju atbalsts lopkopības radītu metāna emisiju mazināšanai un lauksaimnieciskā biometāna un biogāzes ražošanas attīstīšanai aptver investīcijas konkrēti šādās jomās:

	
	a) tehnoloģijas un barošanas metodes, kas mazina metāna emisijas no atgremotāju zarnu trakta;

	
	b) dzīvnieku atkritumu vākšanas, uzglabāšanas un pārstrādes sistēmas, kas mazina metāna emisijas, tajā skaitā slēgtas un hermētiskas kūtsmēslu tvertnes un sistēmas cietās un šķidrās frakcijas nošķiršanai;

	
	c) tādu iekārtu būvniecība, modernizācija un paplašināšana, kurās lauksaimniecisko biogāzi un biometānu ražo no dzīvnieku atkritumiem, augu atliekām un citām lauksaimnieciskas izcelsmes izejvielām, līdz ar savienojošo infrastruktūru un iekārtām, kas ļauj izmantot digestātu kā organisku mēslojumu, kurš aizstāj minerālos mēslošanas līdzekļus.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2336</NumAm>
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a pants (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	10.a pants	

	
	10. panta 6. punkts

	
	Dalībvalstis var nolemt piešķir maksājumu par vienību, kas palielina “radušās vidējās izmaksas un negūtos ienākumus” par 100 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Lai palielināt šo darbību ieviešanu un tādējādi nodrošinātu sociālo pieprasījumu pēc zaļās pārkārtošanās, lauksaimnieku atalgojumam ir būtiski jāpārsniedz radušās izmaksas un negūtos ienākumus.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.b pants (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	10.b pants	

	
	Ienākumu atbalsts lauksaimniekiem, kuri nodarbojas gan ar augkopību, gan lauksaimniecību (jauktas specializācijas lauku saimniecībām)

	
	 Šī intervence paredz, ka dalībvalstis var piešķirt papildu ienākumu atbalstu aktīviem lauksaimniekiem, kuri savās lopkopības darbībās izmanto barību, kas iegūta no pašu saimniecībā izaudzētiem kultūraugiem, un savu lopkopības darbību gaitā iegūto dabīgo mēslojumu izmanto lauksaimniecības zemes mēslošanai savā saimniecībā.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
<AuNomDe>{The Left}grupas “The Left” vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	11. pants	
	svītrots

	Saistītais ienākumu atbalsts
	

	1.
	

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	

	Saistīto ienākumu atbalstu piešķir kā ikgadēju maksājumu par atbalsttiesīgu hektāru vai par dzīvnieku, vai par dzīvnieka ekvivalentu, kas noteikts saskaņā ar II pielikumu.
	

	Atbalstu par hektāru veicama maksājuma veidā dalībvalstis drīkst piešķirt tikai par platībām, kuras saskaņā ar 6. panta 7. punktu ir atzītas par atbalsttiesīgiem hektāriem.
	

	Atbalsts, ko piešķir kā maksājumu par hektāru, var ietvert atbalstu par īscirtmeta atvasājiem, stiebrzālēm un citiem lopbarības zālaugiem. Tabakas un vīna nozarei atbalstu nepiešķir.
	

	Atbalstu, ko piešķir kā maksājumu par dzīvnieku, piešķir tikai liellopu un teļa gaļas, piena un piena produktu, aitas un kazas gaļas, biškopības produktu un zīdtārpiņu nozarē.
	

	2. Šā panta 1. punktā minēto atbalstu, pamatojoties uz objektīviem un nediskriminējošiem kritērijiem, piešķir papildienākumu vajadzību segšanai.
	

	3. Kad dalībvalstis plāno 1. punktā minēto atbalstu, tās minimalizē savu atbalsta lēmumu iespējamo ietekmi uz iekšējo tirgu.
	

	4. Attiecībā uz atbalstu, ko lopkopības sektoriem piešķir kā maksājumu par dzīvnieku, dalībvalstis ņem vērā ietekmi uz vidi, arī nosakot maksimālā ganāmpulka blīvuma kritērijus nitrātjutīgās zonās.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	11. pants	
	svītrots

	Saistītais ienākumu atbalsts
	

	1.
	

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	

	Saistīto ienākumu atbalstu piešķir kā ikgadēju maksājumu par atbalsttiesīgu hektāru vai par dzīvnieku, vai par dzīvnieka ekvivalentu, kas noteikts saskaņā ar II pielikumu.
	

	Atbalstu par hektāru veicama maksājuma veidā dalībvalstis drīkst piešķirt tikai par platībām, kuras saskaņā ar 6. panta 7. punktu ir atzītas par atbalsttiesīgiem hektāriem.
	

	Atbalsts, ko piešķir kā maksājumu par hektāru, var ietvert atbalstu par īscirtmeta atvasājiem, stiebrzālēm un citiem lopbarības zālaugiem. Tabakas un vīna nozarei atbalstu nepiešķir.
	

	Atbalstu, ko piešķir kā maksājumu par dzīvnieku, piešķir tikai liellopu un teļa gaļas, piena un piena produktu, aitas un kazas gaļas, biškopības produktu un zīdtārpiņu nozarē.
	

	2. Šā panta 1. punktā minēto atbalstu, pamatojoties uz objektīviem un nediskriminējošiem kritērijiem, piešķir papildienākumu vajadzību segšanai.
	

	3. Kad dalībvalstis plāno 1. punktā minēto atbalstu, tās minimalizē savu atbalsta lēmumu iespējamo ietekmi uz iekšējo tirgu.
	

	4. Attiecībā uz atbalstu, ko lopkopības sektoriem piešķir kā maksājumu par dzīvnieku, dalībvalstis ņem vērā ietekmi uz vidi, arī nosakot maksimālā ganāmpulka blīvuma kritērijus nitrātjutīgās zonās.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2340</NumAm>
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<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētās lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.

	
	Ja dalībvalstis ir atzinušas, ka attiecībā uz konkrēto lauksaimniecības produktu pastāv krīzes situācija, tās, ievērojot ierobežojumus PTO noteikumos par tirdzniecību ar lauksaimniecības produktiem un par lauksaimniecības subsīdijām, drīkst palielināt saistīto atbalstu, proti, izmantot Vienotības drošības tīkla resursus, lai kompensētu vidējo starpību starp izmaksām un ienākumiem, kas ir lielāka par 20 %. Ja ienākums ir lielāks par 20 % no izmaksām, saistīto atbalstu uz laiku aptur. Vidējo ienākumu un izmaksu aplēses valsts līmenī katru gadu veic atzīti pētniecības institūti.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
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<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosināts teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētās lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku, teritoriālu, ražošanas vai vidisku apsvērumu dēļ, jo īpaši nozarēs, kas ir neaizsargātas vai stratēģiski svarīgas nodrošinātībai ar pārtiku, lauksaimnieciskās darbības saglabāšanai un lauku apvidu dzīvotspējai, tostarp lopkopībā, riekstu audzēšanā, biškopībā, saulespuķu audzēšanā un olīvu audzēšanā apgabalos ar dabas vai citiem specifiskiem ierobežojumiem.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Saistītie atbalsta pasākumi ir būtisks instruments, lai atbalstītu neaizsargātās un stratēģiski svarīgās nozares. Tādās nozarēs kā lopkopība, riekstu audzēšana, biškopība, saulespuķu audzēšana vai olīvu audzēšana kalnu apgabalos šie atbalsta pasākumi ir būtiski, lai saglabātu ražošanu, nodarbinātību, lauku vidi un nodrošinātību ar pārtiku. Teksts nedrīkst tos vājināt, izmantojot pārāk ierobežojošu vai fakultatīvu pieeju.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, ietverot proteīnaugus, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ. Dalībvalstīm nav jāizklāsta grūtības, ar kurām tās saskaras attiecībā uz proteīnaugiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ. Dalībvalstīm nav jāizklāsta grūtības, ar kurām tās saskaras attiecībā uz proteīnaugiem. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ. Dalībvalstīm nav jāizklāsta grūtības, ar kurām tās saskaras attiecībā uz proteīnaugiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis var sniegt saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētās lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, ja šādas nozares vai saimniekošanas veidi saskaras ar īpašām grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis var sniegt saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis var sniegt saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Saistītais atbalsts vienmēr ir dalībvalstīm bijis izvēles iespēja kopš (daļējas) maksājumu atsaistīšanas ieviešanas 2003. gadā. Tas ir atbalstīts arī ENVI atzinumā.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis var sniegt saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Brīvprātīgs saistītais atbalsts, kā tas ir pašreizējā KLP satvarā, saglabā elastību valstīm, lai tās varētu atbalstīt nozares, kuras ir ekonomiski vai vidiski svarīgas, neprasot veikt ar ražošanu saistītus maksājumus, ja tādi nav nepieciešami vai ir pretrunīgi, ņemot vērā vietējos vides apstākļus vai tirgus vajadzības.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis var sniegt saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Saistītais atbalsts izkropļo tirdzniecību un iedragā vienoto tirgu un vienlīdzīgus konkurences apstākļus. Tādēļ nevajadzētu noteikt, ka dalībvalstīm ir obligāti jāsniedz šāda veida atbalsts.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis var sniegt saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar neparedzētām grūtībām, un tikai tad, ja tie ir svarīgi vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, kuri saskaras ar grūtībām un ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.
	Dalībvalstis sniedz saistīto ienākumu atbalstu lauksaimniekiem konkrētos lauksaimniecības nozarēs un par produktiem, kas attiecīgā gadījumā noteikti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 I pielikumu, vai par konkrētiem saimniekošanas veidiem, ja tie ir svarīgi sociālekonomisku vai vidisku apsvērumu dēļ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Ievērojot PTO noteikumus par lauksaimniecības produktu tirdzniecību un lauksaimniecības subsīdijām, ja dalībvalsts atzīst krīzes stāvokli attiecībā uz noteiktiem lauksaimniecības produktiem, tai ir atļauts palielināt saistīto atbalstu, proti, izmantot krīzes rezerves līdzekļus, lai kompensētu vidējās izmaksu un ieņēmumu starpības, kas pārsniedz 20 %. Ja ieņēmumi pārsniedz izmaksas par vairāk nekā 20 %, saistīto atbalstu aptur. Vidējo izmaksu un ieņēmumu aplēses ik gadu valsts līmenī nosaka atzītas pētniecības iestādes.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Grozījuma mērķis ir ļaut izmantot saistīto atbalstu arī lauksaimniecības produktu cenu svārstību radīto problēmu risināšanai. Tomēr tas ir ārkārtas pasākums. Lai nodrošinātu mehānisma objektivitāti un pārredzamību, vidējo ieņēmumu un izmaksu aplēses katru gadu valsts līmenī nosaka atzītas pētniecības iestādes.
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 1. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Saistītos maksājumus piešķir nozaru stratēģiju ietvaros, kuras dalībvalsts ir izstrādājusi konkrētajai nozarei, lai stiprinātu un strukturētu šo nozari. Papildus aktīviem lauksaimniekiem veiktiem saistītiem maksājumiem nozaru stratēģijas ietver citus pielāgotus pasākumus, kas izstrādāti, lai nodrošinātu ražošanas un pārstrādes organizēšanu, kā arī attiecīgās nozares ekonomisko, vidisko un sociālo sniegumu, piemēram, atbalstu vai stimulus ražotāju organizācijām, līgumiskas vienošanās, inovācijas, apmācīju, zināšanu apmaiņu vai produktu popularizēšanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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